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D W A  L I S T O P A D Y  
Pomyslowosc dr. Goebbelsa sta-

nowczo wyczerpuje siç. Najnow-
sze jego chwyty propagandowe 
swiadcz^ o tym wymownie. 

W ostatnich tygodniach glôwny 
wysilek propagandy niemieckiej 
obracal siç dokola ukucia kapitalu 
z . . . rocznicy klçski 1918 roku. 
Najpierw dzien w dzien kazde nie-
mieckie pismo i kazdy môwca na-
rodowo-socjalistyczny przeprowa-
dzal porôwnania miçdzy listopa-
dem 1918, a listopadem 1943. Od 
Hit'lera poczîjwszy, a na ostatnim 
pisemku lokalnym skonczywszy, 
wykazywano, ze armia niemiecka 
nie zostala w 1918 roku zwyciçzo-
na, ze zadane jej zostalo uderzenie 
sztyletem w plecy, ze najczarniej-
szym dniem nie byl 11 listopada, 
lecz 9 listopada— dzien rewolucji 
w Niemczech, ze cesarz i rzad byli 
slabi i dlatego skapitulowali. Na-
tomiast Hitler nie skapituluje 
nigdy. 

Jednoczesnie gloszono, ze so-
$ juszniey s^ przekonani o nowej 

rewolucji niemieckiej i zalamaniu 
siç Niemiec w dniu 9 lub 11 listo
pada. A gdy dzien ten minq,l, pro-
paganda niemiecka uderzyla w ton 
triumfu. " Das Schwarze Korps " 
dumnie stwierdzil, ze w rocznicç 
buntu w Kilonii nie nast^pila re-
wolucja, nie wybuchl strajk gene-
ralny, nie bylo zadnego buntu. 
" Pan groszorôb z Alabamy " /dla-
czego z Alabamy — Bôg to raczy 
viedziec/ na prôzno sluchal przez 

caly dzien radia, oczekujtjc wiado-
mosci o rewolucji w Niemczech. 
Raehufoy przeciwnika zostaîy prze-
kreslone. 

Poniewaz w 1918 Niemcy wojny. 
nie przegralï, a jedynie skapitulo
wali na skutek rewolucji, ponie
waz dalej teraz rewolucja nie jest 
mozliwa, wiçc wniosek jest jasny : 
teraz zwyciçstwa Niemcy nie da-
dzq. sobie wydrzec. Oto, w co ma 
wierzyc narôd niemiecki. Droga 
do wiary w zwyciçstwo, obrana 
przez dr. Goebbelsa, jest — Ino-
wi^c oglçdnie — nader okrçzna. 

W rzeczywistosci z wydarzen 
w listopadzie 1918 plynq. wnioski 
calkiem inné, niz by to propagan-
dzie niemieckiej odpowiadalo. Aie 
— przede wszystkim — jak to by-
lo naprawdç w roku 1918? Czy 
rzeczywiscie rewolucja w Niem
czech stala siç przyczyn^ klçski 
Niemiec? Warto do tych rzeczy 
na chwilç powrôcic, bo 25 lat pro
pagandy niemieckiej, pieczolowi-
cie notuj^cej legendç o " ciosie 
w plecy," wywolalo zamçt w wielu 
umyslach. 

Otôz w rzeczywistosci rewolu
cja niemiecka byla nie przyczyn^, 
aie skutkiem klçski na polu bitwy. 
Wybuchla ona w chwili, gdy roz-
klad panstwa, a zwlaszcza armii 
byl juz daleko posuniçty. Gdyby 
nawet nie bylo rewolucji i tak ka-
pitulacja Niemiec nast%pilaby 
w tym samym czasie. Ba, pelno-
mocnicy niemieccy dla podpisania 
zawieszenia broni byli w Rethcfn-
des juz rankiem 8 listopada, a wiçc 
przed decyduj^cymi w'ypadkami 
rewolucyjnymi. 

Ludendorff nazajutrz po " czar-
nym dniu " 8 sierpnia wiedzial, ze 
wojna jest przegrana. W pamiçtni-
kach swych pisze : " Meldowano 
mi wypadki, ktôrych nie uwazai-
bym w armii niemieckiej za mozli-
we . . . Cofaj^ce siç oddzialy wola-
ly pod adresem dywizji ruszaj^cej 
do ataku : Lamistrajki ! " 

Od sierpnia pocz^wszy " moral " 
armii niemieckiej zalamywal siç. 
Niemieccy generalowie widz^c 
nieuniknion^ klçskç, domagali siç 

-—• dla ratowania egzystencji na-
rodu — rokowan pokojowych. Wy-
razil to najle#iej najzdolniejszy 

z dowodcôw grupy armii, ks. 
Rupprecht Bawarski, ktôry 15 
wrzesnia 1918 pisal: " Nie wierzç 
juz, ibysmy mogli przetrzymac zi-
mç; katastrofa nast%pic moze na
wet wczesniej . . . Musimy wiçc 
dla unikniçcia katastrofy wojsko-
wej, ktôraby zrujnowala calfi na-
szq. przyszlosc jako narodu, pospie-
sznie zwrôcic siç do n^szych wro-
gôw, a zwlaszcza do Anglii, z pro-
pozycjami pokojowymi." 

1-go pazdziernika Ludendorff az 
trzy razy przynaglal urz%d spu^w 
zagranicznyeh o natychmiastowe 
wyslanie oferty pokojowej. 
"... Kazdej ohwili moze nast^pic 
przelamanie frontu . . . Armia nie 
moze czekac nawet 48 godzin dlu-
zej." 

Prawda o listopa'dzie 1918 jest 
wiçc prosta. Armia niemiecka, po 
straszliwym uplywie krwi w wyni-
ku ofensywy wiosennej, byla bli-
ska zalamania. Dowôdcy slusznie 
rozumowali, ze przedluzanie woj-
ny nie moze dac niczego poza za-
grozeniem bytu narodu. Do tego 
doszlo zalamanie siç sojusznikôw 
Niemiec, zapocz^tkowane kapitula-
cjq, Bulgarii 26 wrzesnia. Rezerw 
dla ratowania sytuacji na innych 
frontach nie bylo. Dla rokowan 
r Koalicjq trzeba bylo nowych lv-
dzi. Zaczçla siç wiçc rewolucja 
" z gôry," ktôra w pewnym mo-
mencie wymknçta siç z rijk kie-
rownictwa drugiej Rzeszy. I tak 

nast^pity wypadki rewolucyjne, 
bçd^ce — powtarzamy — wyni-
kiem, a nie przyczyn% klçski. 

Tylko maj^c stale w pamiçci 
rzeczywisty przebieg i wzajemn^' 
zaléznôsc wypadkôw z listopada 
1918, mozemy z pozytkiem prze-
prowadzac porôwnanie z sytuacji 
oibecn^. Oczywiscie musimy 
uwzglçdniac mozliwosc, ze tym ra-
zem kolej wypadkôw bçdzie inna, 
niz w 1918 roku. Obecna wojna 
jest zasadniczo odmienna od po-
przedniej na skutek istnienia 
frontu powietrznego. Bombardo-
wania mog% doprowadzic do zala
mania siç Niemiec, pomimo iz 
wojska niemieckie nie bçd^ w ta-
kim stanie, w jakim byly przed 25 
laty. Aie nawet i w tym wypadku 
momentem przetomowym bçdzie 
uznanie przez generalicjç nie
miecka, ze wojna jest przegrana. 
Musi przyjsé chwila, gdy na-
stçpcy Ludendorff a, Hindenburga 
czy Rupprechta dojdg. do tych sa-
mych wnioskôw, ktôre sklonify 
ôwczesnych dowodcôw do z^dania 
pokoju. Mogq to uczynic z powodu 
demoralizacji spoleczenstwa, kry-
zysu produkcji i t.d. rôwnie do-
brze, jak z powodu demoralizacji 
armii i braku rezerw, aie w kaz-
dym razie te ; h decyzja hçdzie 
pocz^tkiem rozstrzygaj^cych wy
darzen. 

Czy juz dzis s^ tego zdania? 
Trudno sobie wyobrazic, aby lu-

dzie tak trzezwi, jak dowôdcy nie
mieccy, nie zdawali sobie sprawy 
z tego, ze Niemcy wojnç juz prze-
graly. Aie tez jest rzecz'q prawdo-
podobn^, ze nie uwazaj^ jeszcze za
wieszenia broni za rzecz tak na-
gl^c%, jak w pazdzierniku 1918. 
Zapewne stojg. na stanowisku, ze 
warto jeszcze grac na zwlokç i ze 
za parç miesiçcy uda siç moze 
uzyskac lepsze warunki. 

Bior^ przy tym pod uwagç 
" moral " armii niemieckiej, ktôry 
jest prawdopodobnie lepszy, 
niz na jesieni 1918; na zadnym 
z frontôw nie ma przeciez masowe-
go poddawania siç. Tak samo stan 
rezerw niemieckich, mimo strat 
wiçkszych, niz w tamtej wojnie, 
wydaje siç byc lepszy, niz wôw-
czas; swiadczy o tym zdolnosc 
Niemcôw do opanowania sytuacji, 
wywolanej kapitulacj^ Wloch. 
W 1918 nie byli w stanie po-
dobnie zareagowac na kapitulacjç 
Bulgarii. Jesli ohodzi o bombar-
dowania, produkcja jeszcze nie 
weszla w fazç krytycznq, 
a " moral " ludnosci jest jeszcze 
podtrzymywany przez zapowiedzi 
odwetu. 

Dlatego zapewne generalowie 
niemieccy jeszcze nie domagaj^ 
siç kapitulacji. Gdy jednak :}. 
do wniosku, ze dalsza gra na zwlo
kç jest bezcelowa i ze trzeba rato-
wac " egzystencjç narodu" oraz 
resztki jego zasobôw ludzkich czy 

materialnych, b^dz przed armiami, 
bijdz tez przed lotnictwem sojusz-
niczjrm —co wôwczas? 

Nie ma powodu nie wierzyc Hit-
lerowi, gdy môwi, ze nie skapitu
luje nigdy. Jego ostatnia mowa 
rzuca sporo swiatla na stan jego 
umyslu. Ujawnia ona z jednej 
strony fanatyzm i determinacjç, 
z drugiej zas jego cofaz wiçkszq. 
megalomaniç. Rosnie jego przeko-
nanie, ze jest . . . narzçdziem O-
patrznosci. Uwydatnia siç jego 
obojçtnosc dla doli narodu, ktôry 
mu powierzyl swe losy. Charakte-
rystyczne byly jego slowa, ze: 
" Gdyby narôd niemiecki teraz za-
lamal siç, to /on, Hitler/ nie uro-
niiby nad nim ani jednej Izy, gdyz 
zasluzylby na swôj los." Rôwnie 
charakterystyczne byly slowa : 
" Nie skapitulujemy nigdy. Nie 
poddamy siç o godzinie jedenastej. 
Bçdziemy walczyli dalej nawet po 
dwunastej." To " po dwunastej," 
zapowiada wâlkç nawet, gdy 
nie bçdzie zadnych szans i cen^ 
bçdzie kompletria ruina narodu. 

Pod tym wzglçdem sytuacja jest 
wiçc niew^tpliwie inna, niz w 1918 
roku. Hitler nie zamierza pôjsc 
w slady cesarza. Wie zreszt^, ze 
nie dokonczylby spokojnie zycia 
w iakims nowym Doorn. 

Jesli by wiçc Lo zaiezalo tylko od 
Hitlera, nie bylo by kapitulacji 
Niemiec w okolicznosciach przypo-
minajq.cych listopad 1918. Mozna 
by wôwczas powiedziec, ze na-
prawdç Hitler jest narzçdziem 
Opatrznosci : bardziej, niz ktokol-
wiek przyczynilby siç do zniszcze-
nia Niemiec ! Pozostaje zagadnie-
nie, co zrobiliby wôwczas genera
lowie niemieccy, przekonani, ze 
dalsze prowadzenie wojny, to ruina 
calej przyszlosci narodu niemiec-
kiego. 

Lord Vansittart wysung.1 ostat-
nio tezç, ze w tym wypadku gene
ralowie nie zawahaj^ siç zamordo-
wac Hitlera i innych przewôdcôw 
hitlerowskich. Mozliwosci takiej 
nie nalezy oczywiscie wykluczac. 
Hitler niewijtpliwie obawia siç 
jakiegos niemieckiego Badoglio. 
Z drugiej jednak strony trzeba 
takze brac pod uwagç fakt, ze ge
neralowie niemieccy nie bçdq. 
chcieli obarczac swego konta od-
powiedzialnosciq. za klçskç; bçdjj. 
oni woleli, aby kapitulacji dokona-
li hitlerowcy. W delegacji nie
mieckiej, ktôra 11 listopada podpi-
sala zawieszenie broni, armia 
w ogôle nie byla reprezentowana, 
co ulatwilo jej pôzniej lansowanie 
legendy, iz nie byla pokonana w po
lu. Teraz zapewne bçdzie istniala 
podobna d^znosc. Sojusznicy bçdg, 
musieli dbac o to, aby na akcie ka
pitulacji nie zabraklo podpisôw 
reprezentantôw Wehrmachtu. Aie 
w kazdym razie nie powinno byc 
niespodziankq., jesliby generalowie 
do ostatniej ohwili pozostawili 
rzsjdy — partii. 

Jak w takim razie generalowie 
zmusiliby Hitlera i jego klikç do 
kapitulacji? Trudno bawic siç 
w proroctwa, aie mozna sobie wy
obrazic n.p. powtôrzenie siç na 
wiçksztj skalç Tunisu : po prostu 
armia zlozylaby brori. 

W kazdym razie Niemiec, ktôry 
siç nad tym wszystkim zastanowi, 
nie bçdzie môgl siç cieszyc z tego, 
ze 9 czy 11 listopada nie powtôrzy-
ly siç wypadki sprzed 25 lat. Mu
si sobie powiedziec, ze im bardziej 
kapitulacja bçdzie siç opôzniac, 
tym gorzej dla narodu niemieckie
go. 

Jest rzeczg. Sojusznikôw przeko-
naé otym Niemcôw nowymi ciosa-
mi na lgdzie i z powietrza. 

ALEKSANDER BORAY 

Dnia 29-go listopada 1939-go roku w obozie Armii Polskiej we Francji 
Coëtquidan ukazal siç pierwszy numer " Polski Walczgcej." W lutym 1940-go 

roku z pisma jednego obozu stala siç ona pismem Polskich Si! Zbrojnych. 

ulozyl JAN POLINSKI 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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UDERZENIE W BERLIN 
Marszalek lotnictwa Sir Arthur 

Harris, dowôdca Bomber Gommand 
przeslal do robotnikôw fabryk amu-
nicji wezwanie, azeby pracowali 
jeszcze sprawniej, przyczyniajac sie 
do dalszych powodzeri RAF'u. Zazna-
czyl on, ze Bomber Gommand przez 
cztery lata przygotowywalo sie do 
ataku, ktôry wymierzylo obecnie 
w Berlin i inné miasta Rzeszy. 
" W ciq,gu osmiu dni — powiedziai 
Sir Arthur — Berlin, zuzyl 6.000 ton 
bomb kruszqœych i zapalajqœych." 

Ostatnie uderzenia RAF'u na Ber
lin przedstawiaj a siç istotnie impq-
nujaco. Rzucono do walki olbrzymie 
sily, ladunek bomb byl wrçcz po-
tworny, a odcinek, na ktorym atak 
skoncentrowano byl niewielki. Od 
Bramy Brandenburskiej do Alexan-
derplatz nie moze byé wiecej nad 
2 km., a tam przeciez skupil sie atak 
brytyjski. Oczywiscie, i inné dziel-
nice miasta poszly pod n6z /jak 
obszar kolo Zoo/, aie przede wszy
stkim i glôwnie zaatakowano srôd-
miescie, centrum administracji, osro-
dek ministerstw i t.d. Caly ten obszar 
lezy dzisiaj w gruzach, a sceny jakie 
dzialy- sie w czasie poszczegôlnych 
nocy w Berlinie byly, jak donosza 
swiadkowie neutralni, wrçcz dantej-

Wyglqda na to, ze w dalszych 
swoich dziçclaniach RAF bçdzie nisz-
czyc dalsze strefy miasta i ze jest to 
dzialanie planowe. Jezeli tak, to 
wôwczas stalibysmy w przededniu 
drugiej prôby zniszczenia osrodka 
paristwa — pierwsza proba byl nie
miecki atak na Londyn — przy czym 
jednak sily i sposoby jakimi rozpo-
rzadza dzisiaj W. Brytania sa o wie-
le, wiele wieksze, anizçli armada nie
miecka jesienia 1940-go i zima oraz 
wiosna 1941-go. Wiemy, ze prôba 
niemiecka sie nie powiodla i ze Lon-
dyn nie zostal wywazony z zawiasôw. 
Zobaczymy jak powiedzie sie proba 
brytyjska. . . 

Oczywiscie, ataki brytyjskie mu-
sza trwac jeszcze kilka tygodni, za-
nim bedzie mozna powiedziec o nich 
cos definitywnego. Obszar Berlina 
jest og-romny, budynki na ogôl spore 
i moeniejsze, anizeli domy Londynu, 
mozliwoici schronienia sie lepsze 
/sklepione piwnice i t.d./. Obrona 
Berlina nie wydaje sie tak dobra, jak 
by nalezalo przypuszczac, co by do
wodzilo, ze Rzesza nie potrafi juz dzi
siaj pokryc wszystkich swoich po-
trzeb w night fighters i ze rowniez 
dziala przeciwlotnicze nie wiele 
pomagaja, jezeli atak jest tak skon-
centrowany, jezeli uderzenia bomb 
ida zbyt ges to, jezeli atak kieruje sie 
zasada " nasycania " /saturation/. 

Atak brytyjski jest atakiem za-
rôwno w " splot sloneczny " Rzetszy 
/w tych warunkach mozliwe' bylo by 
przeniesienie sie wladz Reichu do in-
nego miasta; prôby ogloszenia Ber
lina miastem otwartym nie sa wy-
kluczone, chociaz wydaja sie z gôry 
skazane na niepowodzenie i dlatego 
watpic nalezy, czy wladze niemieckie 
poszlyby na taka probe/, jak i w po-
stawe ludnosci. Nie wiemy, jakie 
meldunki ma wywiad brytyjski z ob: 
szaru Niemiec, aie najwidoczniej 
wszelakie swiadectwa powiadaja, ze 

Szkic sytuacyjny 
t.zw. moral ludnosci nie jest swietny, 
ze przeciwnie, pogarsza sie» ze wiesci 
z frontu wchodniego sa coraz gorsze 
i poglebiaja jeszcze ten stan 
przygnebienia. 

Moze byc jednak i trzeci powod. 
Coraz czesciej wspomina sie o zabie-
gach pokojowych Rzeszy. £rôdla 
amerykariskie powiadaja, ze starania 
przeprowadza sie przez Watykan, ze 
Ojciec sw. odbyl w tej sprawie szereg 
narad z przedstawicielami dyploma-
tycznymi przy Stolicy âw., ze row
niez w Sztokholmie czyni sie w tej 
mierze jakies prôby. Bawi tam obec
nie b. przedstawiciel Rzeszy w Rzy-
mie von Bismarck, przebywa b. mi-
nister spraw zagr. Niemiec cesar-
skich von Kuehlmann, ktory podipi-
sywal traktat brzeski z Rctôja so-
wiecka a potem zostal usuniety ze 
swojego urzedu na skutek zabiegow 
o pokoj z Ang-lia na wiosne 1918-ego. 
Te wszystkie doniesienia swiadczyly-
by, ze jednak istotnie czynione sa ja
kies zabiegi przez przedstawicieli 
dawnego, by tak rzec, stylu, ze byc 
moze pewni dyplomaci niemieccy sa 
juz w kontakcie z Reichswehr^, ze 
generalowie niemieccy wysuwaja 
swoje macki przy pomocy tych wlas-
nie dyplomatôw. 

OFERTA POKOJ O W A — I CO 
DALEJ? 

Uporczywe doniesienia, szczegôl-
nie amerykariskie klada na<ïisk na 
fakt, ze przedstawiciele niemieccy 
staraj^ sie wysondowàc opinie i z!ba-
dac, jakie warunki odpowiadalyby so-

jusznikom. Podobno niektôrzy dy
plomaci niemieccy môwia juz o imoz-
liwosci opuszczenia wszystkich kra-
jow zajetych przez Rzesze i 
niecia sie do granic z r. 1939-ego. N a
wet Austria mialaby byc uwolmo-
na. Z drugiej strony grozi sie 
jezeli warunki te nie zostana przy-
jete — zniszczeniem wszystkiego 
w Odwrocie do granic Rzeszy. _ Juz 
teraz niemieckie zrodla powiadaja^ze 
podminowuje sie wielkie polacie Pa-
ryza i ze w razie odwr.otu niszczylp 
by sie miasta Franc ji, Holandii, 
Belgii. 

Gdyby istotnie strona niemiecka, 
przy pomocy tych czy innych sposo-
bôw, starala sie o zawieszenie broni, 
to dowodzilo by, ze jednak maszyna 
wojenna Rzeszy trzeszczy i ze odpo-
wiedzialne kola Rzeszy — co bynaj-
mniej nie znaczy kierownicze 
Rzeszy — chca uniknaé kleski. Gdy
by istotnie tak bylo, to wôwczas zro-
zumialy bylby pospiech w spotkaniu 
Trzech. albowiem wôwczas narada 
ich obracalaby sie glôwnie wokôl py-
tania, jakie warunki bezwarunkowe-
go poddania przedstawic Rzeszy, czy 
czas rozïpK>czac rozmowy z niemiec-
kim Badoglio, jaki plan zastosowac 
do Rzeszy, jaki apel skierowac do 
ludnosci Niemiec. 

Przypominamy, ze swojego czasu 
mowilo sie, iz jezeli dojdzie do spot-
kania " wielkiej trôjki," to jednym 

^z tematow bedzie wystosowanie przez 
nia apelu do narodu niemieckiego. 
Dzisiaj doniesienia Reutera z Wa-
szyngtonu /ipodane przez " Obser-

vera " z dnia 28.XI.1943/ powiadaja, 
ze jezeli by doszlo do spotkania 
trzech, to temat ich narad przedsta-
wialby sie nastepujace: ' 

1. czas, miejsce i sposob otwarcia 
druigiego frontu, 

2. stosunek do Rzeszy, 
' 3. granice powojenne, szczegolnie 
o*ranice W^schodu Eurotpy. 

Wydaje sie, âe jezeli " wielka 
trojka " spotkala sie.— zagadnie-
nie ofert niemiecki ch jest czy 
bylo na pierwszym miejscu. Bom-
bardowania Berlina s^ akcja poli-
tyczna wôwczas, czyli pierwsza nie-
jako odpowiedziq. na oferty nie
mieckie poparte grozbami wysadze-
nia Paryza, zniszczenia Belgii, Ho-
landii, Norwegii. 

BENESZ W MOSKWIE 
Malb ktora wizyta byla tak szeroko 

reklamowana jak wizyta, ktôra Dr. 
Benesz zlozy czy juz sklada w Mo-
skwie. 

Oczywiscie fakt, ze Czechoslowa-
cja podpisze pakt z Rosja na lat 20 
jest dla polityki Dra Benesza duzym 
sukcesem. Dr. Benész uwaza, ze sta
nie sie dobroczyriea Wschodu Europy 
i spokoju Europy. Pakt jego otwarty 
bedzie dla wszystkich paristw, przede 
wszystkim dla Polski, jak sugeruje 
prasa brytyjska. Dr. Benesz staïby 
sie raz jeszcze postacig. bardzo wply-
wowg. i jego to inicjatywa decydowa-
laby w duzej mierze — nie wiadomo 
jak dlugo — w Europie wschodniej. 

Zobaczymy, czy wszystko pôjdzie 
tak. jak zamierza i planuje polityka 

Z tygodnici na tydzieri 
23 l i s t o p a d a :  W  n o c y  

z 22/23 lotnictwo brytyjskie bombar-
dowalo Berlin. Byl to najwiçJcszy 
z dotychczasowych nalot&w RAF 
na stolicç Niemiec. Bombardowano 
specjalnie centrum miastçb. Nalot. 
byl bardzo skuteczny. 

—O gloszono, ze sily zbrojne Sprzy-
mierzonych zostaly lcilka dni te-
mu wyewakuowane z wyspy Samos. 
Wyspç zajçly wojska niemieckie. 

—Podano do wiadomosci, ze wojska 
sowieckie ponownie wycofaly siç 
przed ataJcami niemieckimi na odcin-
ku miçdzy Zytomierzem a Kijowem. 
Rôwnoczeénie podano, ze wojska so
wieckie posunçly siç naprzôd w réjor 
nie luku Dniepru, Prypeci i Homla 
oraz na Bialej Rusi. 

24 l i s t o p a d a ,  :  W  n o c y  
z 23/24, drugq, noc z rzçdu, lotnictwo 
brytyjskie silnie bombardowalo cen
trum Berlina. W czasie ostatnich 
trzech nalotôw na Berlin zrzucono 
razem 6.000 ton bomb. W ciq,gu b. 
roku zrzucono na Berlin 12.000 ton 
bomb, na Hainburg 10.000, na Essen 
i Hannower po 8.000 ton bomb. 

—Lotnictwo amerykanskie, bom
bardowalo za dnia z bâz Morza 

êrôdziemnego Sofiç i Toulon. 
25 l i s t o p a d a :  W  n o c y  

z 24/25 lotnictwo brytyjskie dokona-
lo nalotu nçkajq,cego na Berlin. Byl 
to 92 nalot na stolicç Niemiec w cza
sie obecnej wojny. 

—Ogloszono, ze w czasie bitwy 
morskiej na pôlnoc od ~Wysp Salomo-
na zatopiono cztery kontrtorpedowce 
japonskie i uszkodzono piq,ty. Ma-
rynarka amerykanska nie poniosla 
zadnych strat. 

26 l i s t o p a d a  :  W  n o c y  
z 25/26 lotnictwo brytyjskie dokona-
lo nalotu nçkajq,cego na Berlin. 

—Wojska sowieckie zajçly Homel. 
Wojska niemieckie wycofaly siç na 
odcinku Homel-Mohylew. 

—Lotnictwo amerykanskie z baz 
w W. Brytanii bombardowalo silnie 
za dnia Bremç. 

—Ogloszono, ze O.R.P. " Sokôl " 
zatopil na Morzu Egejskim nieprzy-
jacielski scigacz okrçtôw podwod-
nych, scigacz artyleryjski i trzy 
szkunery. 

27 l i s t o p a d a :  W  n o c y  
z 26/27 lotnictwo brytyjskie silnie 
bombçirdowalo Berlin. 

—Colwmbia oglosila iz znajduje siç 
w stanie wojny z Niemcami. 

28 l i s t o p a d a :  X X V - l e c i e  
Polskiej Marynarki Wojennej. 
W zwiq,zku z tq, rocznicq, Prezydent 
R.P. Wl. Raczkiewicz przeslal Ma
ry nar ce Wojennej zyczenia, w ktô
ry ch powi%dzi<al: " Przez te éwieré 
wieku dowiedliécie, ze Polska na mo
rzu nie jest tylko haslem, nie jest 
utopiq,, aie rzeczywistosciq, w czyn 
zbrojny zaklçtq 

Naczelny Wodz z okazji rocznicy 
wydal Rozkaz Nr. 18. 

Szef Kierownictwa Marynarki Wo
jennej wice-admiral Swirski w swym 
rozkçizie powiedziai: " Jezeli obej-
miemy wzrokiem nasza Marynarkç 
na przestrzeni tych 25-ciu lat. widzi-
my bardzo wysokie moraine i facho-
we wartoéci tych, ktôrzy w Mary-
nçcrce sluzq, abecnie i tych, ktôrzy ode-
szli. Je dni, ktôrzy w boju oddali zy-
cie Ojczyznie, inni ktôrzy zaprçico-
wœli siç az do utraty zdrowia, inni 
znowu, ktôrych w koncu los odsunoi 
od sluzby. Nie zapominajmy o nich." 

—Niemcy podaly do wiadomosci, ze 
wojska ich zajçly Korosten. 

—Brytyjska 8 Armia rozpoczçla 
ofensywç na pozycje niemieckie nad 
rzekq, Sangro. 

czeska, przytomna, zwrotna, realisty 
czna. W kazdym razie sukcesy Be
nesza na Kremlu swiadczylyby 
torpeda wypuszczona w plan federa-
cji na Wschodzie Euro,py r^ucona bv 
la celnie i ze zamiary innych parisi' v 
organizowania tego obszaru sa, jéz •-
li nie rozbite chwilowo, to w kazdym 
razie bardzo zagrozone. 

W LIBANIE SPOKOJNIEJ 
Sytuacja w Libanie uspokoila si*.. 

Wprawdzie prasa brytyjska zaznal 
cza, ze jeszcze nie wszystko jest tak 
jak nalezy, aie z drugiej strony coraz 
wiecej jest glosôw zaznaczajg,cych 
ze jednak trzeba zrozumiec stano-
wisko Francji. W tej mierze piékne 
swiadectwo rzeczowosci dal n.p. 
Harold Nicolson w swoim szkic û 
w ostatnim nrze tygodnika 
" Spectator " /z dnia 26-ego b.m./. 

Jakkolwiek przedstawialyby siç 
sprawy, faktem jest, ze naiprezenie 
francusko-brytyjskie jeszcze nie mi-
nelo i ze w atmosferze swiatowej 
zbiera sie coraz wiecej napiecia. Sam 
de Gaulle ma coraz wiecej trudnos< i 
z komunistami, ktôrzy oskarzaja go, 
±e " nie roizumie on demokracji." Byc' 
moze, ze komunisci maja racje: oni 
zrozumieli istotnie dobrze zarôwno 
slabosci demokracji, jak i sposoby 
szantazowania swiata hasîami de-
mokr atycznymi. 

Napiecia bçd^, bodaj rosly. 
" Economist " z dnia 27-ego b.iri. 
w artykule " Wielkie zludzenia " po-
wiada. ze jednak rozwiazanie sposo-
bem " Big Three " nie jest najszcze-
sliwsze, albowiem wôwczas trzeba 
sie bedzie uciekac do rozcinania wie-
lu problemôw sit^. Oczywiscie, jpisimo 
londynskie, stawiaj^ce kazde zaga-
dnienie rozwaznie i powaznie, ma 
slusznosc. Dlatego tytul dany przez 
pismo londynskie " Wielkie zludze
nia " wydaje sie szczegôlnie trafny. 
Zeglujemy zdaje siç znowu pod 
haslem wielkich zhcdzen, ze za we-
gîem, za rogiem czeka nas zbawie-
nie, nowy, wspanialy swiat, rôzov/e 
jutro. Wiele natomiast dowodzilo by, 
ze wojna obecna wkraczà w okres, 
kiedy dzialania militarne sq, dalej 
jeszcze decydujq,ce, aie zaczyna siç 
juz gra sil, ktôra decydowac juz bç
dzie o doJ)ie po.koju /czy tez t.zw. po
koj u, albowiem nie mozna przypusz
czac, azeby istotny pokôj zszedl na 
Europe przed uplywem pewnego cza 
su; przypomniec nalezy, jak to po 
wojnie ostatniej okres ukladania sie 
pokoju byl przewlekly, jak powoli 
wychodzilismy ze skretôw kryzyt . 
Dopiero wlasciwie w r. 1928, a wiec 
w 10 lat po wojnie Nr. 1 weszlismy 
w okres lepszy, pewniejszy gospo-
darczo. 

Ta gra sil zapowiada sie na razie 
wcale burzliwie. Dlatego dobrze zi o-
bia ci, co mysla o przyszlosci, jezel 
przygotuja sie do walki, do olbrzy 
mich trudnosci, do niespodzianek. Po
kôj, a szczegôlnie te lata, jakie przyj-
da po zakoriczeniu dzialari wojen-
nych, wymagac bedzie jeszcze wiçlc 
szej odwagi myslenia, jeszcze wiek-
szej zdolnosci zrozumienia mowy 
swiata, jeszcze wiekszej wyobrazni, 
anizeli sama wojna. 

Londyn, dnia 28-go listofpada 1948. 

ZBIGNIEW GRABOWSK1 

LEKCJA DODEKANEZU 
Niepowodzenia brytyjiskie na Do-

dekanezie sa jeszcze jedna pogl^do-
wa lekcja, ze na morzu wewnetrznym 
czy na wodach ciasnych — tpo-
trzebna jest scisla wspôlpraca Ma
rynarki, Lotnictwa i W ojska. I ze 
nawet sïabsza, aie taktycznie war-
tosciowa, odpowiednio porpârta przez 
wlasne lotnictwo marynarka ma 
szanse — i to duze szanse — powo-
dzenia. 

Ze strony niemieckiej w atakach 
na Kos, Leros, Samos i inné wyspy, 
braly udzial kontrtorpedowce /za
pewne ex-wloskie, obsadzone przez 
niemieckie zalogi/, scigacze, okrety 
podwodne i barki inwazyjne. Sily 
powietrzne reprezentowane byly 
przez samoloty i wodno-samoloty 
wszelkich typôw oraz przez forma-
cje spadochronowe. Wojsko zaokre-
towano na barkach i transportow-
cach. 

Marynarka brytyjska dokonala 
znôw cudôw, jak w czasie walk 
o Krete- Prawie ze pozbawio.na 
pomocy wlasnego lotnictwa, dostar-
czala na wyspy posilki, sprzet, za-
opatrzenie, topila niemieckie tran-
sporty, ewakuowala Samos, ostatnia 
zeszla z iplacu boju, nie bez strat 
zreszta- Aie cala koncepcja opera-
cyjna okazala sie bledna — to tez 
marynarze nie mogli jej naprawic. 

Wydaje sie, ze dowôdztwo sil 
s p r z y m i er zon ych na Bliskim Wscho
dzie, pozostajace w rekach gen. Wil-
sona, pojelo operacje zbyt " ladowo." 
Nie docenialo ani sil przeciwnika, 
ani jego mozliwosci operacyjnych, 
ani trudnosci wynikaj^cych z duzej 
odleglosci od wlasnych baz. Lot
nictwo, dziala j ace z Cypru lub Syrii, 
nie moglo sprostac zadaniu; Wlosi 
w pierwszej fazie nie wykonali tego, 
czego sie po nich sipodziewano ; a (po-
lozenie strategiczne Archipelagu wy-
bitnie sprzyjalo Niemcom. Tym sie 
tlumaczy swoboda ruchôw niemiec-
kich sil morskich i powietrznych. 

Lekcja jest surowa i niewatpliwie 
wyda owoce. Raz jeszcze pamiçtac 
nalezy, ze marynarka traktowana 
przez organy niefachowe jako czyn-
nik " pomocniczy " w operacjach 
wojska, nie tylko nie sprosta zada
niu, aie poniesie niepotrzebne straty. 
W operacjach amfibijnych do-
ivôdztwo winno byc w rekach ludzi 

Woj na na morzu 
morza, albo tych przedstawicieli sil 
zbrojnych, ktôrzy opanowali fachp-
wo dowodzenie wszystkimi trzema 
dziedzinami. 

KRYM 
I jeszcze jeden przyklad morza we-

wnetrznego : Rosjanie tprzeprawili 
sie przez Ciesnine Kerczeriska, desan-
towali w kilku punktach na. Krymie. 
Mimo zniszczenia czesci ich floty 
czarnomorskiej oraz baz w Sewasto-
polu i Noworossyjsku, mimo koniecz-
nosci korzystania z prowizorycznej 
bazy w Batum, flota sowiecka wy-
kazala duz^ zywotnosc. Gdyby nie 
ona — atak na Krym musialby sie 
odbyc tylko od strony ladu —7 ze 
znacznie wiekszymi trudnosciami. 

Zgromadzenie ipo wschodniej stro-
nie Ciesniny odpowiedniej ilosci 
srodkôw przewozowych, bylo juz sa-
mo przez sie wyczynem nielada. 
Niemcy z pewnoscia ewakuowali 
i zniszczyli co sie dalo — tedy okre
ty, statki i barki sowieckie musialy 
zaczynac " z niczego." I to z dose 
odleglych baz. 

Z drugiej strony na niekorzysc 
Niemcôw dzialal brak sil mor
skich. Prôcz sprowadzonych Duna-
jem lub koleja malych jednostek, 
oraz statkôw przewozowych, rozpo-
rzadzali tylko malowartosciowa flo
ta rumuriskq. 

W kazdym razie wiadomosci z Ber
lina o cal-kowitym zniszczeniu so-
wieckiej floty czarnomorskiej, albo 
o ucieczce jej okretôw do Turcji, o-
kazaly sie, jak 2rwykle, nieprawdzi-
we. 

Nie od rzeczy bedzie wspomniec, 
ze w ubie>glej wojnie Morze Czarne 
bylo szkola dla wielu polskich ma-
rynarzy. Nabyte tam doswiadczenie 
posluzylo pôzniej wydatnie ,przy two-
rzeniu Polskiej Marynarki Wojen
nej i Handlowej. 

WOJNA PODWODNA 
Niemcy zapowiadaja nowy zwrot 

w wojnie ipodwodnej. Rzekomo od 
polowy grudnia ma nastapic takie 
wzmozenie dzialari, ze Anglia znôw 
stanie wobec widma , . . a raczej widm 

glodu, braku surowcôw, ludzi, zapa-
sôw i /t.p. 

Na razie jednak bialy chleib wciaiz 
jeszcze mozna otrzymac w Anglii bez 
kartek, kawç, ktôra sie tu przeciez 
nie rodzi rowniez, lotnictwo brytyj
skie bomb a r du j ac Niemcy, daje do-
wôd, ze nie brak mu benzyny. Cokol-
wiek Niemcy by wymyslili — nie 
odwrôci to od nich ostatecznej klesiki. 
Co najwyzej pobudzi jeszcze wiecej 
do walki wolne narody i wywola jesz
cze gorsze skutki dla narodu nie
mieckiego. 

Na razie bitwa o Atlantyk trwa. 
Torpedy akustyczne i magnetyczne, 
szybowce z bombami rakietowymi, 
kierowanymi teleelelçtrycznie, nowe 
aparaty radiopodsluchu i radiowy-
krywania — wszystko «to Niemcy 
rzueili juz do walki — bez skutkôw 
strategicznych. Straty sprzymierzo-
nych nie przekraczajg. zwyklej na 
wojnie proporeji. Wobec tysiecy jed
nostek, plywajacych po morzach 
i oceanach, sa to straty przewidzia-
ne i raczej niewielkie. 

Natomiast gorzej jest ze stratami 
nieprzyjaciela. 150 okretôw ipodwod-
nych w ciagu pôlrocza —- to strata 
prawie 6.000 ludzi, najlepszych 
podwodnikôw Hitlera. Straty tej 
latwo pokryc sie nie da. A fakt spo-
liczkowania we Wiedniu jakiegos 
" Gauleitera " przez dowôdce nie
mieckiego okretu podwodnego, ktôry 
dzis internowany jest w Hiszpanii — 
swiadczy sam za siebie. 

Nie nalezy jednak umniejszac war-
tosci nieprzyjaciela, a tym bardziej 
lekcewazyc go. Przysziosc — zgodnie 
z oswiadczeniem Churchilla — nie 
jest bynajmniej tak jasno-rôzowa, 
jak to czesc prasy brytyjskiej i ame-
rykariskiej sqidzi. Dziesieciogodzin-
na walka miedzy niemieckim okretem 
podwodnym a samolotami i balonem 
U.S.A. na Morzu Karaibskim — do-
wodzi, ze >pokona,nie wroga nie bedzie 
" spacerem wojskowyTn.,, I nie da 
mu sie rady, jak to naiwni sadza, sa-
mym bombardowaniem powietrznym 
Niemiec. Do zwyciestwa droga wie-
dzie przez koordynacje wysilkôw 
wszystkich dziedzin strategicznych. 

MORZE SRôDZIEMNE 
Ruch GWbraltar-Suez i odwrotnie 

zostal wznowiony, co skraca wydat
nie droge na Wschôd. Aie tak dlugo 
jak Niemcy tkwic bed^ na pôlnoc-
nych brzegach tego morza — w Mar-
sylii, Tulonie, Genui, Pola, Korfu, 
Pireusie, na wyspach Egejskich i w 
Salonikach — droga ta bezpieczna 
nie bedzie. 

Prasa hitlerowska podala, ze w po-
siadaniu marynarki niemieckiej sa 
tam cztery okrety liniowe : fran-
cuskie " Dunkerque " i Strass-
bourg," oraz wloskie ** Cavour " 
i " Impero." Pierwsze dwa licza po 
26.000 ton, trzeci 24.000, czwarty — 
najnowoczesniejszy — 35.000. Okre
ty zostaly obsadzone przez zalogi zlo-
zone z Niemcôw i " mussôliriczykôw,,, 

zapewne zmuszonych sila. 
Z bliska ta potezna eskadra nie 

przedstawia sie zbyt grôznie. Oba 
liniowee francuskie odniosly uprze-
dnio powazne uszkodzenia. Remont 
ich, dokonany w Tulonie, zapewne nie 
byl idealny. Sprzet jest odmienny 
od niemieckiego, uzbrojenie rowniez, 
co bynajmniej nie ulatwia uzycia bo-
j owego. 

To samo jest z wloskim "Cavour," 
z ta rôznica, ze okret ten wydobyty 
jest z dna morskiego w Taranto — 
po storpedowaniu przez brytyjskie 
wodno-samoloty. Remont jego trwal 
bardzo dlugo i stary ten okret /bu-
do wy 1910 roku/ z pewnoscia nie 
zyskal na wartosci. 
. Jedynq, wartosciow^ jednostka 
jest nowy nadpancernik " Impero " 
—— rodzony brat zatopionesx» przez 
Nieipcow Eoma." Podobno jest na 
ukonczenm w Triescie. Aie sprzy-
mierzeni majq juz nari " replike " 
Jest ni^ po powrocie do linii. nad
pancernik francuski " Richelieu." 

Reinont " Richelieu," uszkodzone-
go w Dakarze, przeprowadzony byl 
z pewnoscia w odmiennych warun
kach niz remonty " Dunkerque " czy 

Cavour. Z dala od nieprzyjaciela, 
w pokojowych niemal warunkach, za-
Jely sie mm stocznie amerykariskie. 
Okret zostal przezbrojony, unowo-
czesniony i wyposazony w najnowsze 

zdobyeze techniki amerykariskie j. 
Pamietac nalezy, ze nadpancerni 

ki wloskie " Littorio " /dzis. 
" Italia 'V i " Vittorio Veneto " oraz 
pancerniki " Doria," " Cesare " 
i " Duillo " sa dzis w portach bry-
tyjskich. 

AMERYKANIE BUDUJA 
Nowozbudowany w roku 1943 to-

naz handlowy U.S.A. siegnal cyl'ry 
15.332.000 ton /w pazdziernikù 
1.660.000 ton/. Niechze Hitler spro-
buje go zatopic ! 

Pamietac nalezy, ze prôcz tego ibu-
duje okrety i statki W. Brytania 
w metropolii i w dominiach. I ze 
jesli statek handlowy dose latwo 
jest zastapic, to zatopiony okret pod-
wodny i jego zaloge Niemcom zasta-
piç coraz trudniej. 

W ostatnich miesig.cach zigineto 
wiecej niemieckich okretôw podwod 
nych niz handlowych statkow sprzy-
mierzonych. 
TT tymezasem Minister Marynarki 
U.b.A., Knox oswiadczyl, ze ilosc 
amerykariskich okretôw bojowych 
podwolia sie w roku biezacym, wy-

Pr°gram rozbudowy. Po 
nad 40 lotniskowcôw weszlo do linii. 

Podwodna powiçkszyla sie 
o 30%, a flotylle barek desantowych 
o 50%. 

1 stycznia 1943 floty Stanôw Zjed-
noczonych liczyly 419 okretôw bojo-
wych /i ponad 2.000 pomocniczych/. 
-Liotniskowiec " Wasp " byl 419 okre
tem wojennym wybudowanym w tym 
roku. Straty wyniosly 21 okretô-w 
^J°Jennyoh. W chwili obecnej flot: 
U.S.A. licz^, 817 okretôw bojowych 
/prôcz pomocniczych/. 

Pulkownik Knox dodal, ze w ci^iT-i 
15 dni, t.j. do polowy grudnia, i te 
^1 okretôw zostanq. zast^pione przez 
nowe. 

POLSKA MARYNARKA 
WOJENNA 

Sokôl " i " Dzik,,, jak widac z ko-
munikatôw, tym razem dzialaja na 
odleglych wodach Morza Egejskiego. 

Sokôl " zatopil w jednym tylko 
patrolu 3 zaglowce, scigacz i okret 
obrony przeciwipodwodnej. Operacje 

Dzika " rôwnieè byly uwieriezone 
powodzeniem. Kilkuset Niemcôw 
znalazlo smierc na dnie morza. 

JULIÂN GINSBERT 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Kraj w. usciskn gospodarki 
GOSPODARKA I WOJNA 

Wojna zmienia charakter i kie-
runek gospodarki, aie najczçsciej 
nie oslabia samego jej nasilenia. 
Przeciwnie. Wytwôrczosc czysto 
wojenna, fabrykacja broni, amuni-
cji, umundurowania i wszelkiego 
rodzaju zaopatrzenia dla armii. 
oraz dostarczenie jej zywnosci wy-
magajïi natçzenia wszystkich sii 
pozostalej, nie powoïa-nej pod 
brorï, ludnosci. Znika bezrobocie 
nawet w tych krajach, w ktôry ch 
naibralo ono juz charakteru niemal 
stalego. Otwierajtj siç no
we warsztaty pracy obok dawnych, 
ktôre przewaznie tylko dostosowu-
jq. swôj program wytwarzania do 
nowych potrzeb. Zastôj w dzia-
lach zbçdnej produkcji pokojowej 
wyrôwnywany jest z nadwyzktj 
ozywieniem w nowych galçziach 
wytwôrczosci. Faibrykacja armat 
zastçpuje juz nie tyle wyrôb masla 
— jak môwil kiedys popularny 
slogan niemiecki — bo i maslo po-
trzebne jest do pxowadzenia woj
ny, ile wstrzyman^ produkcjç 
mebli i sprzçtu domowego, samo-
chodôw cywilnych, przedmiotôw 
zbytku i t.p. 

Nowy szczegôl w tym procesie, 
element wniesiony przez wojnç to-
talnq stanowi zacieranie siç w pa.n-
stwach wojujtjcych fôznicy miç
dzy przemyslem wojennym a pozo-
stalym przemyslem. W ramach 
konsekwentnej i powszechnej mo-
bilizacji wszystkich sil i zasobôw 
narodu pozostaj% czynne tylko te 
dzialy wytwôrczosci, ktôre s g. 
istotnie niezbçdne. W tydh gra-
nicach zas nie ma powodu do prze-
prowadzania rozrôznien miçdzy 
wyrobem 11 aboi do karabinôw ma-
szynowych a na przyklad wytwa-
rzaniem ibutôw czy zywnosci .dla 
robotnikôw produkujgcyoh te 11a-
boje, czy kolejarzy przewoz^cych 
je na front. 'Stijd zrozumiale jest, 
iz w Niemczech wspôlczesnyc'h, 
ktôre zmuszone zostaly do docig.-
gniçcia gospodarki wojennej do 
ostatecznych granic wytrzymalo-
sci ludzi i materiaîu, zatarcie siç 
pojçcia przemyslu se i sie wojenne-
go znalazlo nawet ostatnio wyraz 
organizacyjny w poddaniu wladzy 
ministra produkcji wojennej 
Speer'a calej w ogôle niemieckiej 
wytwôrczosci przemyslowej. 

Przestawienie produkcji calego 
kraju na potrzeby wojenne wyma-
ga oczywiscie ogromnego wkladu 
energii, wysitku zarôwno techni-
cznego jak i organizacyjnego. Za-
pewnienie odpowiednich dostaw 
surowcôw, wzglçdnie znalezienie 
surowcôw zastçpczyeh, szybkie 
zmontowanie nowych zakladôw 
i ustawiczne dostosowywanie ich 
do coraz to nowych w czasie wojny 
wynalazkôw i ulepszen, odpowie-
dnia gospodarka ludzk^. s:hi robo-
cz:j., ktôrej zapas stale siç kurezy 
w miarç przedluzania siç wojny, 
finansowanie ogromnych wydat-
kôw publicznych bez nadmiernego 
zaehw i an i a wartosci pieni^dza, 
pod tym samym k^tem widzema 
przeprowadzane zdrenowanie po-
wiçkszonej nagle sily kupna ludno
sci, utrzymanie cen i sprawiedli-
wy rozdzial nielicznych w tym cza
sie towaïôw — oto tylko kilka 
przykladôw lamiglôwek, jakie go
spodarka wojenna w kazdym pan-
stwie stawia przed jego ekonoim-
stami. To tylko Muzom podobno 
wolno odpoczywac wsrôd szczçku 
broni. Teoretycy i praktycy zycia 
gospodarezego natomiast muszîi 
w tym halasie pracowac intensyw-
nie i szybko. 

PLANOWANIE OKRESU 
POWOJE1NNEGO 

Obecnie, w pi^tym roku i — jak 
chcemy wierzyé — pod koniec woj
ny, w krajach anglosaskich mysl 
gospodareza jednak juz w mniej-
szym stopniu zaprz^tniçta jest te-
rainiejszoéci^. Przewiduj^co wy-
biega ona naprzôd, szukaj^c juz 
z gôry rozwiazan dla zagadnien 
pokojowego jutra. Coraz wiçcej 
spotyka siç glosôw omawiaj^cych 
plany powrotnego przestawienia 
dzialalnoâci gospodarezej na tory 
normalne, plany szybkiego zatrud-
nienia zdemobilizowanych, prçd-
kieeo zaspokojenia przyszlego glo-
du towarôw i t.p. Wielka Brytania 
zawczasu myéli o zwiçkszeniu swe-
eo eksportu w stosunku do okresu 
przedwojennego, dla zast^pienia 
ubytku w dochodach z utraconych 
w miçdzyczasie lokat zagramez-
nych. 

W zwi^zku z tym powstaj? 
dyskusje o podziale rynkow swia-
towych i zwiçkszeniu sily kupna 

krajôw, ktôre ten zwiçkszony 
eksport maj^ wchlonijc. W odrôz-
nieniu od epoki traktatu wersal-
skiego, gdy zagadnienia gospodar-
cze, przynajmniej oficjalnie, ustç-
powaly na dalszy plan, szerzy siç 
zrozumienie zwi^zku miçdzy rôw-
nowagq. gospodarezq. i spoleczn^ 
a utrzymaniem ladu i pokoju 
w swiecie. Pracuje siç nad plana-
mi gospodarezej wspôtpracy miç-
dzynarodowej. 

Wszystkie te zamierzenia i pla
ny maj% dla Polski znaezenie jak 
najfbardziej istotne. Obok nich 
staj^ przed nami jednak zagadnie
nia dodatkowe, ktôry ch nie znaj^ 
szczçsliwsze od nas kraje anglo-
saskie a w mniejszym tylko sto
pniu znaj% kraje okupowane 
Europy Zachodniej. Mam na my-
sli sprawç odbudowy zniszczeri 
i odrobienia tych wszystkich 
zmian7 jakich dokonali okupanci 
w zywym organizmie polskiego go-
spodarstwa narodowego. Czy zda-
jemy sobie dostatecznie sprawç 
z ich zakresu? 

Wydaje mi siç, ze w. naszyeh 
pracach emigracyjnyoh na temat 
odbudowy gospodarezej Polski, 
w naszyeh planach i myslaeh doty-
cz;u*ych rozwoju powojennego nie-
jednokrotnie nie potrafimy siç 
ustrzee od pewnego blçdu wspol-
nego wszystkim, ktôrzy od dluz-
szego czasu stracili Iqcznosc z kra-
jem, nie przestajgc zresztg. tro-
skac siç o jego sprawy. Wydaje 
siç, ze jako podstawç naszyeh za-
miarzeri ibierzemy stan taki. jaki 

znalismy w chwili opuszczenia 
kraju. Bl^d ten moze odbié siç 
bardzo powaznie na scislosci two-
rzonych przez nas obrazôw. Tym 
powazniej, ze wlasnie ubiegly 
okres czteroletni w Europie cecho-
waly szczegôlnie rozlegle i glçbo-
kie przemiany gospodareze. W ra
mach kilku artykulôw chcialbym 
sprôbowac omôwic nâjkrôcej kilka 
takich procesôw rozwojowych, ktô
re przypuszczalnie bardziej trwa-
le zaznacz^ siç w rozwoju gospo-
darczym Polski i skutkami swymi 
mog^ siçgn^c daleko poza chwilç 
naszego powrotu do Kraju. 

PODZIAt, GOSPODARCZY 
POLSKI 

Najogôlniejszym skutkiem go-
spodarczym okupacji jest sam fakt 
podzialu Polski na kilka, odrçbnie 
administrowanyoh, stref okypa-
cyjnyeh. Przed wojn^ ubiegly 
poszczegôlne dzielnice Polski, 
zawsze jak najbardziej duchowo ze 
sob% zwiazane, pod wzglçdem ad-
ministracyjnym i gospodarczym 
zd^zyly jednak, dziçki dlugotrwa-
losci niewoli, przyrosnqc w pewnej 
mierze do obcych organizmôw pan-
stwowych. Pamiçtamy ile wysilku 
w pierwszym okresie niepodleglo-
sci kosztowalo uzupelnienie jedno-
sci moralnej, ktôra nigdy nie osla
bia, jednosci^ materialn^, wspôl-
nq. wiçzi^ codziennej wspôlpracy 
i wymiany dôbr. 

Po wojnie poprzedniej przemy-
sly takie, jak tekstylny czy meta-

lowy stracily wiele dotychczaso-
wych rynkôw zbytu i potrzebowa-
ly sporo czasu, by zdobye nowe 
wzglçdnie przygotowa<î siç do za
spokojenia potrzeb nowego, juz 
polskiego rynku wewnçtrznego. 
Ziemie Polski srodkowej i wschod-
oiej potrzebowaly na ogôl rôwnie 
wieîe czasu, aby Jrzyzwyczaic siç 
do wytworôw przemyslu gôrnosl^-
skiego jak n.p. kopalnie sl^skie, by 
stac siç odbiorcij drzewa kopalnia-
nego ze wschodu. Cale gospodar-
stwo kraju bylo nieprzyzwyczajo-
ne do handlu morskiego; braklo 
odpowiednich pol^czen kolejowych 
z portami ibaltyckimi. W ogôle ca-
ly system komunikacyjny byl na-
stawiony raczej na kierunek rôw-
noleznikowy, niz poludnikowy ; nie 
bylo ukladu gwiazdzistego dojaz-
dôw do stolicy; Warszawa przez 
dluzszy czas nie miala bezposred-
nich pol^czeri z Krakowem czy 
Lwowem. 

W chwili obecnej spotykamy 
wiele podobienstw ze stanem 
z przed wojny poprzedniej. Ziemie 
polskie, jakkolwiek pod wladzy 
jednego okupanta, porozdzielane 
s^ granicami ceJnymi i dewizowy-
mi. Bogatsze ziemie zachodnie, 
oddzielone sq. calkowiçie od ich na-
turalnego zaplecza nâ wschodzie, 
a jakkolwiek pod naciskiem zy-
wych sil gospodarczych stawki cel-
ne dla przemyslu àl^skiego przy 
przywozie do Generalnego Guber-
natorstwa byly periodycznie obni-
zane, ostatnio zas granicç celna 
miçdzy Generalnym Gubernator-

Oswiadczenie Naczelnego Jf odza 

Naczelny Wâdz w towarzystwie zustçpr.n komendantçt Gibraltaru 

26 listopada, Jex-ozolima. Dla " Polski Walcz^cej " przez Sekcjç Korespondentôw Wojennych. 
przy Ministrze Obrony Narodowej. 

General Sosnkowski przyjqi w swej kwaterze przedstawiciela tygodnika " Polska Walczaca " 
i zlozyl mu dla tego pisma nastçpuj^ce oswiadczenie : 

STWIERDZAM CALKOWITA GOTOWOSC BOJOWA ARMII P. NA WSCHODZIE 
1 GORACY ZAPAL, DO WALKI. WYRUSZY ONA DO BOJU POSIADAJAC DZIÇKI 
2.YCZLIWEJ POMOCY I DALEKOWZROC ZNEJ POLITYCE NASZYCH WIELKICH 
SPRZYMIERZENCÔW NAJLEPSZE I NAJNOWOCZEsNIEJSZE VZBROJENIE I SPRZÇT. 
CZUJÇ SIÇ WSRÔD JEJ zOLNIERZY, JAK W GRONIE RODZINNYM. ICH PRZYW6DCA 
GENERAL ANDERS KTÔRY DZ1EL1L Z NIMI WSPÔLNY LOS W CHWILACH NAJ-
CIÇZSZYCH, WPOIL W NICH NAJPIÇKNIEJSZE NASZE TRADYCJE ÉOLNIERSKIE-
GO DUCHA, KOLEzENSTWA I JEDNOéCI CELU. 

PATRZAC NA NASZE SILY ZBROJNE ZNAJDUJACE SIE POZA GRANICAMI 
PANSTWA POLSKIEGO NA &RODKOWYM WSCHODZIE /' WYSPACH BRYTYJSKICH, 
NA NASZYCH LOTNIKÔW / MARYNARZY, WIDZÇ Z R ADO SCI A, ZE TWORZA ON1 
JEDNA ZWARTA CALOSC I ZE OÉYWIENI SA TYM SAMYM PRAGNIENIEM WALKI. 

JEST TO NAJDOBITNIEJSZE STWIERDZENIE WOBEC OPINII SWIATA, ZE PO-
LAKOM W TEJ DECYDUJACEJ DLA NICH CHWILI DZIEJOWEJ PRZYSWIECA ZA
RÔWNO W KRAJU JAK I ZAGRANICA JEDNA TYLKO MYSL I JEDEN TYLKO CEL 

WYWALCZENIE SILNEJ. NIEPODLEGLEJ POLSKI. 
NAPAWA M NIE TO NIEZLOMNYM PRZESWIADCZENIEM, ZE TAK JEDNOLI-

CIE POJETY WYSILEK POLSKIEGO NARODU DOPROWADZI NAS W ZWYCIÇSKIM 
MARSZU DO OJCZYZNY, 

stwem a Rzeszg. teoretycznie znie-
siono, to jednak nadchodzçce z rôz-
nych zrôdel wiadomosci potwier-
dzajq, ze wymiana miçdzy wscho-
dni% a zachodniq. czçsci^ Polski 
jest niezmiernie utrudniona. 

Podobnie takze wysilek okolo 
rozbudowy czy chocby tylko kon-
serwacji sieci komunikacyjnej 
znowu skupia siç na szlakach z za-
chodu na wschôd, ktôre wazne S4 
w tej chwili dla niemieckich tran-
sportôw wojskowych, dla gospo
darezego zycia kraju w przyszlosci 
nie bçd^ jednak zapewne najwaz-
niejsze. 

PRZYMUS OBCEGO SYSTEMU 
Drug^, ogôln^ cechg. okupacji 

jest narzueenie polskiemu orga-
nizmowi gospodarezemu systemu. 
ktôry nie tylko sluzy obeym celom, 
aie sam w sobie jest czyms dla go-
spodarstwa polskiego calkowiçie 
nowym i obeym. System wszech-
potçznej i wszystko obejmuj^cej 
interwencji panstwa narodowo-
socjalistycznego we wszystkie 
dziedziny zycia gospodarezego nie 
zamyka moze calkowicie pola dzia-
lania dla inicjatywy prywatnej, 
podobnie jak nie likwiduje bez 
reszty wlasnosci, niezmiernie jed
nak zaciesnia rolç jednej i drugiej. 

System ten w Niemczecih wy-
rôsl z podstaw ideologicznych na
rodowego socjalizmu, wedle ktô
ry oh jednostka jest niczym, narôd 
wszystkim a panstwo tylko in
strumentera dla spelnienia celôw 
narodu. W ramach tej ideologii 
nie pozbawione logiki bylo, dema-
gogiczne sk%din%d, dawniejsze 
odezwanie siç Hessa, ktôry oswiad-
czyl ze w panstwie narodowo-so-
cjalistycznym na brak wolnoâci 
skarz^ siç ci tylko, ktôrzy wolno-
sci tej chctt naduzywac. Wszystko 
to moze przemawiaé do wyznaw-
côw systemu, ktôrzy w imiç naj
bardziej nawet obl%kanej, aie 
wlasnej ideologii gotowi sg. do po-
swiçcen i wyrzeczen. Trudno na
tomiast oczekiwac takiej postawy 
od ludnosci, ktôra nie podziela ha-
sel lez^cych u podstaw calego sy
stemu. 

Dodac trzeba, ze nawet i w sa-
mych Niemczech panuj^cy obecnie 
System gospodarezy narastal 
stopniowo, poprzez etapy cha-
rakteryzuj%ce siç najlepiej kolej-
nymi planami czteroletnimi. Na 
teren ziem polskich system ten na
tomiast zostal przerzucony z dnia 
na dzien, wobec czego, nawet po-
mijaj^c juz wszystko inné, ludnosé 
stançla wobec niego bezradna 
i bezsilna. 

Czego jednak nie mozna pomi-
to tej okolicznosci, ze system 

wszechwladzy biurokraeji, trudny 
juz do zniesienia we wlasnym kra
ju, staje siç stokroc gorszy, gdy 
wykonuj^cy go urzçdnicy w zalo-
zeniu swoim sq wrogo nastawieni 
do podporzffdkowanej im ludnosci. 
Podporz^dkowanie to zas w syste-
mie niemieckim jest najzupelniej 
totalne. Niezliczone instytucje 
i wladze planuj^ce j kontroluj^ce 
cale zycie gospodareze, setki biur 
uchwycenia produkcji, przydzialu 
surowcôw i szafowania sil£j robo-
cz^, tysi^ce rozporz^dzen regulu-
j^cych wszystkie najmniejsze 
dziedziny zycia, w znacznei mie
rze calkowicie niewykonâlnych, 
lecz nieodmiennie groz%cych 
ciçzkimi karami, sprawiaj^, ze 
jednostka w Polsce, nawet nieza-
leznie od calego terroru czysto po-
litycznego, omotana jest sieci^ 
przepisôw, ktôre w rezultacie 
ograniczajq. jej moznosc dzialania 
moze jeszcze bardziej dotkliwie. 
niz wszystko inné. 

WYKOLEJENIE NORMALNE-
GO ROZWOJU 

Mysl^c i môwi^c o polozeniu kra
ju pozostajemy zwykle, co zreszt^ 
jest zrozumiale, pod wrazeniem 
pojedynczych gwaitôw i aktôw o-
krucienstwa. Przy ich masowo-
sci to jednak zjawiska w sumie 
tak samo, dotkliwe, jak mniej 
jaskrawy, aie glçbiej siçgaj^cy 
i wszçdzie docieraj^cy, terror go
spodarezy i wywolane nim wyko-
lejenie normalnego rozwoju. 

Jako wynik tyoh stosûnkôw 
w okresie okupacji pozostanq. w du-
szy spoleczenstwa polskiego glçibo-
kie osady, ktôre moze niejedno-
krotnie rôwnie trudno usun^é, jak 
slady zniszczeli warsztatôw pracy 
i zasobôw kraju. O jednych i dru-
gich chcç pomôwié w najblizszvm 
czasie. 

GUSTAW GAZDA 
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Z  f r o n t u  f a b r y c z n e g o  
—" Stanley, kto napisat " Opo-

wiesc o dwu miastach " ? " 
—" Dickens." 
—" Widzisz Jack, ze mialem 

raejç." 
Jim i Jack sa przyjaciôlmi. Ma-

ja obaj po lat 18. Stanley — to ja. 
Stanislaw. Lat 35. Apeluja do 
mego 35-cioletniego doswiadcze-
nia we wszystkich sprawach spor-
nych. A jest ich duzo, bo ci " mil-
czacy Anglicy " caly dzien siç 
sprzeczaja- Nieraz zastanawiam 
siç nad tym, skad biora tyle te-
matôw do kîôtni. A tematy sa 
wazne i istotne, jak widac z po-
wyzszego zapytania. 

Innym razem Jack " wyciagnal 
mnie " na rozmôwkç o standardzie 
zlotowym waluty angielskiej. Nie-
przyjemnie rzeczowe byly jego py-
tania. Przyciskal mnie co Chwila 
do muru podchwytliwym, precy-
zyjnym pytaniem. Czujnie wynaj-
dywal kazda blagç lub niesci-
slosc. Nigdy wiçcej nie dam siç 
nabrac na rozmowç o walucie. 
Mialem nauczkç. 

W styczniu spotkalem ich raz 
w koilejce podziemnej. Jim — 
w skôrzanej wiatrôwce, bez plasz-
cza /ci Anglicy wiçcej garderoby 
nosza pod koszula niz na koszuli/. 
Eleganeka popelinowa koszula. 
Swietnie lezacy kolnierzyk i spo-
kojny, ciemny krawat zawiqzany 
jak nalezy. Spodnie — szare 
" slacks'y " — jak u wiçkszosci 
Anglikéw poplamione. Buty wy-
pucowane na glane. Jack — 
w mundurze i plaszczu wojskowym 
z naszywka " Home Guard." Obaj 
bez kapeluszy. Jest dzdzysto, 
mglisto i siôdma godzina rano. 
Brrrr . . . Obaj maja gazety. Jack 
studiuje wczorajsze wyniki spor-
towe, a Jim czy ta najnowszy 
skandal rozwodowy. 

—" Halio, Stanley ! " — Mru-
gniçcie okiem jest w Anglii cha-
rakterystyeznym narodowym zwy-
czajem przy witaniu siç. Jak 
u nas w Polsce uscisk dloni. Opo-
wiadaja, ze podobno Arabowie 
w Bengazi witali wkraczaj acy ch 
Anglikôw mruganiem /t.zw. po 
polsku perskie oko/, mysl^c, ze jest 
to angielski odpowiednik faszy-
stowskiego uklonu wyciagniçta rç-
ka-

—" Wiesz Stanley — bomba 
trafiia sohron na X-Stfeet. Piçciu 
zabitych." 

—" X-Street. Gdzie to? " 
Tlumaczy mi, ze jest to tam 

a tam. Na drugim koriou Londynu. 
Skad te milczki zawsze o wszy
stkim wiedza jest bodaj najwiçk-
sza zagadka, jaka mnie w Anglii 
niepokoi. 

—" Stanley, czy czytales 
o " Poland " ? Przesladowanie ko-
sciola katolickiego." 

Klnç siç na Boga, ze w mojej 
obecnosci otworzyl dziewicza ga-
zetç na stronie sportowej i okiem 
nie rzueil gdzieindziej. Jakoni to 
robia, ze wszystko wiedza-

Zajezdzamy pod bramç fabryki. 
Tlum kobiet i mçzczyzn ; dlugi nie-
przerwany sznur szybko mija bra
mç i kontrolç przepustek. Przez 
drugîi bramç, nawsciaz otwarta 
wjezdzaja na teren zabudowan fa-
brycznych auta, motocykle i setki 
rowerôw. Rozpoczynamy dzien 
pracy. Jim, Jack i ja. Jestesmy 
robotnikami w fabryce " jakiejé" 
broni, " gdzies " w Anglii. 

Co najbardziej uderza w tym 
kraju, to niebywale wysoki poziom 
przeciçtnosci. Jim i Jack to robot-
nicy. Sa czysci, ogoleni i bardzo 
przyzwoicie, po " miastowemu " 
ubrani. Nie ma zadnej rpzniey 
w wygl^dzie zewnçtrznym miçdzy 
nimi a " inteligentem." A jednak 
rôznica jest. I pi-zepasc jest tez 
olbrzymia pomiçdzy gentlemanem 
a man'em. Antagonizm klasowy 
jest moze nawet bardziej wyraz-
nie zarysowany, niz u nas, aie jest 
on raczej wewnçtrzny, niz zewnç-
trzny, raczej duchowy, niz mate-
rialny. 

Robotnik rozmawiàjac z forma-
nem lub nawet z dyrektorem za-
chowuje siç nie inaezej, niz gdy 
rozmawia z kolega- A wiçc n.p. za-
trzyma rçce w kieszeni lub bçdzie 
siedzial, jesli mu to w dawnej 
chwili odpowiada. Nigdy robotnik 
pierwszy szefowi siç nie ukloni. 
Jesli szef don mrugnie okiem i on 
mrugnie, jesli go minie i nie za-
uwazy, i robotnik przejdzie jak 
gdyby nigdy nie. Nie ma tego u-
pokarzaj3cego, przykrego przestç-
powania z nogi na nogç, tej posta-
wy na bacznosc i czapki w rçce, gdy 
szef raczy odezwaé siç do robotni-
ka. Nie ma tego — " Tak jest, 

panie dyrektorze." —- " Nie, panie 
inzynierze " — tych wszystkich 
smutnych akcesoriôw naszej ni-
skiej stopy zyciowej. 

Jeszcze jedna, — moze nieco 
odlegla — refleksja na margine-
sie. U nas byle urzçdniczyna-
gryzipiôrek, byla " szewc w nie--
dzielç " — kroi lorda. Tutaj lord 
chodzi nieraz gorzej ubrany, niz 
jego szofer. U nas tak wiele daje 
siç na pozory, na krawat, na " jak 
spodnie lezq.." Tu wszyscy, bo tych 
innych nie widac ani na,ulicy ani 
po lokalach, chodz^ w konfekcji. 

Nie. Rôznic klasowych tu nie 
widac. Aie czuje siç je. Sly?zy siç 
i czyta siç o nich. I to nie tylko 
w prasie lewicowej, aie i po dru
giej stronie barykady. I znowu 
porôwnanie: u nas prasa reakeyj-
na czy, jak wolicie prasa wieJkiego 
kapitalu, na ogôl przemilczala kon-
flikt klasowy. Wal'ka klas dla pra-
wicy nie istniala. Kwestii robot-
niezej ani socjalizmu " natural-
nie" nie bylo, a komunisci — pod 
kluez. I lepiej o nich nie mowic. 
Tutaj reakeja nie chowa siç za za-
slonç dymn^ przemilczania. An-
glik o wszystkim mysli i o wszy
stkim bardzo sumiennie dyskutu-
je. Tu walka-klas naprawdç istnie-
je, a swiadomosc przynaleznosci 
klasowej jest bardzo wyrazista, aie 
starcie rozgrywa siç w dziedzinie 
mysli. Tak jak byc powinno. 

W fabryce — podezas przerw — 
wiele siç dyskutuje. Glôwnie na 
tematy polityczne i wojenne. Aie 
tez spoleczne, religijne i zawodo-
we. Poziom zdumiatby niejednego 
inteligenta. Moize dlatego, ze An-
glik nie môwi, jesli czegos nie wie 
na pewno. Nie ma tu tego gada-
nia, byle gadac, a milezenie nie 
jest ani wynikiem zapeszenia, ani 
nieinteligencj i. 

Rozmowa jest bardzo czçsto zar-
tobliwa, czasami nad wyraz powaz-
na, aie nigdy nie " przeszarzowa-
na." Nie spotkalem tego zartu, 
ktôry tak czçsto na kontynencie 
przechodzi w nahalnosc, ani tego 
patosu, ktôry u nas notorycznie 
kohezy siç zaklamanym frazesem. 

Jest nas dwôch Polakôw w fa
bryce. Môj rodak, to Jôzef. Lwo-
wianin. Cwaniak, kawalarz i ko-
bieciarz. 

—" Stanley, co myslisz o woj
nie? " 

Ernie, inspektor fabryczny 
/najnizszy szczebel " staff'u "/ u-
waza mnie za autorytet w spra
wach polityki i strategii od czasu, 
gdy pokazalem mu spadochronowy 
numér " Polski Walczîjcej." — 
" Inside information, isn't it'! " •— 
zapytal mnie wôwczas z porozu-
miewawczym mrugniçciem. Nie 
jest bardzo m%dry, ani inteligent-
ny. Typowy okaz drobnomieszcza-
nina zmuszonego do pracy fizycz-
nej, aie uwazajacego siebie za cos 
" lepszego." Drobnomieszczanstwo 
jest wszçdzie takie samo. Miçdzy-
narodôwka drobnomieszezanska 
jest paradoksem z prawdziwego 
zdarzenia. Codziennie wita mnie 
Ernie tym pytaniem, na ktôre tra-

dycyjnie odpowiadam podnosz^.c 
kciuk do gôry /thumb wp/ : 

—" We are doing O.K. " — Po 
takie j odpowiedzi wolno juz kry-
tykowac, a nawet wymyslac. 

Dzis Jôzef wtr^ca siç do rozmo-
wy; 

—" Niby dlaczego " my ^ ? 
" The Rttssians are doing O.K." 

Jôzef jest z partii J.W.W. /Jak 
w.iatr wieje/, wiçc obeenie — 
w fabryce jest prorosyjski i komu-
nizuj^cy. W o Lwowie — twierdzi 
— siedzial za komunizm. Siedziec 
to siedzial, aie w knajpie i nie za 
komunizm, aie za pozyczonych 50 
groszy. Gdyby we fabryce O.N.R. 
byl w modzie, kroilby oenerowea. 
Moze i zresztîj kroi we West-
Endzie. Ma zresztq tç zaletç, ze 
przed Anglikami trzyma fason i o 
polityce wiele nie gada. No a ja 
. . . Jôzef wie, ze L±ak mu nie wie-
rzç. 

Rosjanie s^ w modzie. To 
prawda- I prawd^ jest tez, ze cala 
Angliç idzie gwaftownie na lewo. 
Mniej lub bardziej szezerze. Na
wet Torysi. Nie wiçc dziwnego, ze 
fabryki sq. bardzo " czerwone." Ro-
botnicy we fabrykach broni to 
przewaznie element nowy, naiply-
wowy. Albo bardzo mlodzi — za 
mlodzi na wojsko — albo przenie-
sieni z innych fabryk czy zawo-
dôw. Ex-subiekci, fryzjerzy, dro-
bni urzçdnicy i t.d. * " Stary " ro
botnik ma swojq, tradycjç poli-
tyeznîj,. Jest przewaznie Zwi^z-
koweem- /czlonkiem Trade-
Umon'u/ i socjalisttj, a kolor jego 
" ezerwonosci " jest Medszy lub 
gorçtszy, aie zasadniczo umiarko-
wany. 

Natomiast "ci nowi " — jak 
zwykle neofici — popadaj% w kran-
cowosci. Wczoraj byli moze 
Mosleyowcami /Mosley to " wôdz " 
angielskich faszystôw/. Dzis sq. 
" komunistami." Auréola bohater-
stwa wojsk rosyjskich, tak rzetel-
nie i lojalnie przedstawiana w pra
sie brytyjskiej — nawet antyko-
munistycznej — jest niewîjtpli-
wie takze jednij z waznych przy-
czyn tego ruchu na lewo mas an
gielskich. Zresztsj. mniejsza o po-
wody. Tak jest. 

Bylem ciekaw, jak moi koledzy 
rozumiejfj, swoje pogl%dy poli
tyczne, wiçc podezas przerw " in-
terview'owalem " ich, nifoy w roz-
mowie. Zacz^lem. naturalnie od 
Jôzef a. 

—" Panie Jôzefle, co to wlasci-
wie jest komunizm? " 

—" Jakto, nie wie Pan ! Ta joj, 
inteligenta kroi a nie wie co to 
komunizm. Panie Stanislawie, 
wstyd nie wiedziec. Nie, chyba 
Pan zartujesz." — Wyraznie sta-
ral siç zyskac czas do namyslu. — 
" SwojQ drogij, bezczelnosc sta-
wiac takie pytanie " — myslal so
bie na pewno. Aie ja uparcie na-
legalem na odpowiedz. 

—" No, jak Pan nie wie, to juz 
Panu powiem. Komunizm to " — 
tu dluzsza pauza — " komunizm 
to . . . szczytowy punkt cywiliza-

cji." Mimo energicznych wysil-
kôw nie zdolalem nie wiçcej od Jô-
zefa wydostac. 

Ernie nie jest komunistfj, aie 
sadzi, ze komunizm musi byc 
ezyms korzystnym, skoro Rosjanie 
siç tak dobrze bîj tj.. 

Najladniej odpowiedziala mi 
Mrs. Jones. Wdowa po gôrniku 
walijskim, ktôry zginal w kopalni 
6 lat temu. Przed rokiem rozpo-
czçla pracç w naszej fabryce na 
noenej zmianie. Mala, wysuszona 
i zniszczona kobiecina. Bieda 
z nçdz% Wygl^dala przynajmniej 
na 50 lat. Okazalo siç, ze ma 25. 
Rok prâcy, byc moze pierwszy, 
ktôry dal jej regularny zarobek — 
wypelnil jej twarz, odmatowil glç-
bokie, mysl^ce oezy. Nie môwi 
wiele, aie jest bodaj ze jedynsi 
sposrôd robotnic, ktôra wie czego 
chce. 

Pisalem poprzednio o robotni-
caeh angielskich i zgubnym wply-
wie tych wszystkich " ersatzôw " 
luksusu, jakimi cywilizacja prze-
myslowa je obdarzyla. " Perm," 
kino, dancing, " sweets'y " i foto-
grafie boy-friend'àw — oto prze-
wazna tresc ich mysli i rozmôw. 
Mrs. Jones nie jeat taka.- Jest 
trochç, jak polskie robotnice. 
Przeszla twardg. szkolç zycia i wie
le spraw gruntownie przemyslala. 
Jest wyrozumiala dla innych, aie 
nie szczçdzi siebie. Praeuje roz-
waznie, aie twardo i bez przerw. 

Bylo bardzo upalnie onegdaj, 
wiçc môwiç do niej : 

—" Ciçzko pracowac w upalj»? " 
—"Oh, it's ail rightl Nasi 

chlopey w czolgach libijiskich poctj. 
siç stokroc bardziej." 

Chwila milezenia. Nosi dzisiaj 
broszkç z mlotem i sierpem jako 
jedyn% ozdobç skromnej sukrj i-
Widzi, ze zauwazylem. 

—" Bylam wczoraj na Trafalgar 
Square " — tlumaczy siç. 

Wczoraj komunisci utzqdzili 
wiel'ki wiec na Trafalgar Square 
pod haslem " Second front now ! " 

—" Czy jestes komunistk^? " 
—" I think I am." 
—" A co to jest komunizm? " — 

pytam podchwytliwie. 
Znowu chwila milezenia. Potem 

patrzy na mnie z usmieehem i mô
wi : 

—" Well, it's some kind of 
" Jack is as good as his master." 
/To pewnego rodzaju, " Kubus jest 
tyle wart, co jego Pan."/ 

Wydaje mi siç, ze w tym 
naiwnym ujçci'ulezy tajemnica te
go ruchu na lewo, jaki obserwuje-
my w Anglii. Dajcie mu rôwny 
start i- rôwne mozliwosci a zadziwi 
niejednego " Blimpa." 

Takr "Jack is as good as his 
master." Kiedy pod wplywem za-
lecen rz;jdu, utworzono po fabry
kach t.zw. " Production Commit-
tees," w ktôrych robotnicy na rôw-
ni z zarzqdem radz^ nad wzmoze-
niem wydajnosci i wytwôrczosci 
— wyniki przekroczyly najsmielh 
sze oezekiwania. âwiezosc mysli, 
nie spaezona rutynij. a podniesiona 
entuzjazmem pokazala w calej pel-
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Wrôc nam, ach — powrôc, ulanie z pikiety, 
lecz w krwiq najezdzc&w splamionym rabacie ! 
Inny tiiech rôze zrywa, aie nie ty, 

bos znôw najpierwszq. osobq, w dramacie. 

Przy drogach, kçdy strq,cono anioly, • 
co chwila gwiazdy konajq czlowiecze, 
i tylko szeptem, umarli napoly, 

ludzie smiq, jeszcze modlic siç o miecze. 

Miecze nam powrôc. ogarnij komendq 
'nikle ogniki, w polach gorejq,ce, 

a pod twq, wodzq, blyskawic dosiçdq, 

i pôjdq w chmury odwojowaé slonce. 

I juz nie bçdziesz, skrwawiony anie\e, 
obok dziewczçcia ulanem z sielanki, 

lecz blyskiem miecza w shanbionym kosc'iele, 

msciwym akordem w gromie Warszawianki. 

" ANTONI BOGUSLAWSKI 

ni inteligencjç angielskiego robot-
nika. 

" Production Com/mittees " u-
zmyslowily mi jednak jeszcze jed
na- rzeez. Jest dose nagminna 
a wysoce niestosowna moda 
w pewnych sferach polskiej emi-
gracji, wygadywac na angielski 
balagan /m,uddle/, niedolçstwo 
i t.d. — "I oni ethea wygrac wojnç" 
wygaduje-ten czy ôw — przewaz
nie zaleszczycko-zmotoryzowa-
ny " emigrant. " Besserwissery " 
dose podej rzanego autoramentu, 
przewaznie z glupoty, czçsto z le-
nistwa umyslowego, a czasami 
z mocno podej rzanych motywôw, 
wtrîjcaja przy byle okazji swoje 
" piatokolumnowe " trzy grosze. 
A wlasciwie nie ma podstaw do 
tych oskarzen. Brak porôwnania. 
Widzielismy polski przemysl przed 
wojna, a angielski widzimy pod
ezas wojny. Niemiecki czy so-
wiecki przemysl — owe rzekomo 
idealy organizacji — nie pracuja 
w ustroju kapitalistycznym, w u-
stroju p r z e d s i çb i o r c z o se i prywat-
ne^j, w ktôrym przemysl angielski 
tkwi wciaz jeszcze bardzo glçboko, 
mimo wojennych ograniezeii. 
A zreszta, côz my wiemy o prze-
mysle niemiecki.m czy nawet so-
wieckim?. 

Anglia jest krajem, ktôry ze 
wszystkich wolnosci nade wszystko 
ukochal wolnosc slowa. I dlatego 
0 w_szystkim siç tu môwi i o wszy
stkim pisze. Ta swoboda wypo-. 
wiadanych ^ s%dôw, szezerose 
w przyznawaniu siç do winy ude-
rzyla nam do glowy, jak dobre wi-
no czlowiekowi nie przywyklemu 
do alkoholu. Môwi siç nam o rze-
czach, ktôrych bysmy sami moze 
nie zauwazyli. Gazety angielskie 
roztrzasaja sprawy, za ktôre 
w Niemczech murowanie . . . kula 
w leb. Nie dziw, ze " nasi " dosta-
j-a zawrotôw glowy. 

W rzeczywistosci rzeez siç ma 
tak. Przemysl angielski nasta-
wiony byl przed wojn% na jakosc, 
a nie, na ilosc. Reprezentatywny 
dla Anglii, nie jest Ford z Dagen-
ham czy nawet Morris, aie Rolls-
Royce. Angieiscy przedsiçfoiorcy 
zarabiali pieniadze na dobrym ga-
tunku towaru a angielski robotnik 
byl ceniony za " good craftsman-
ship." I nagle kazano siç im prze-
stawic. Przestawic fizycznie i u-
myslowo. A do tego przedsiçbior-
cy odebrano motyw zysku /przez 
podatek od nadmiernych zyskôw/ 
a mlftdszych i bardziej rzutkich ro
botnikôw powolano do wojska. Wy-
wolalo to niewatpliwie powazne 
niedociagniçcia, o ktôrych siç tyle 
— az za wiele — môwi. Aie te n,ie-
dociagniçcia juz dawno naleza " 
do przeszlosci. Czas szybko leei 
podezas wojny. 

Gdy Jôzef przyszedl po raz pier
wszy do fabryki zapytal mnie. 

—"Ta, Panie! Czemu te fra-
jery siç nie ruszaja? Tez mi praca. 
Grandziarze i tyle." 

Jôzef jesli siç zmçczy praca — 
a " mçczy " siç dose czçsto — maj-
struje cos mikrometrem, niby od-
mierza, niby siç zastanawia. 
" Markuje " pracç. Jesli forman 
siç wôwczas zjawi, natychmiast 
kohezy markowanie i zalbiera siç 
do rôboty. Moze nawet odrobinç 
za gorliwie. Nie tak Anglicy. Je
sli siç zmçcza — siadaja, lub prze-
rywaja pracç bez wzglçdu na to, 
czy forman patrzy czy nie. Dlate
go widac czçsto robotnikôw angiel
skich nie nie fobiacych. Nato
miast Jôzef zawsze "praeuje," 
choc w sumie — I am afraid — 
wyniki jego sa znaeznie skromniej-
sze. 

Nie dajmy siç za nos wodzic p«-
zorom. Nie egzaltujmy siç " fe-
nomenalnymi osiagniçciami," aie 
niechaj nas nie przeraza " bezna-
dziejna sytuacja." Ani tak zle, ani 
tak dobrze. 

Anglicy pracuja powoli, aie 
rôwno i regulafnie. Nie spiesza 
siç nigdy. To prawda. Aie praeu
je bardzo inteligentnie i bardzo 
rozwaznie. Sa inni niz my. Aie to 
jeszcze nie powôd do potçpienia 
w czamibul. Nie sa folyskotliwi. 
Fabryki angielskie nie sa fotoge-
niczne. Nie zawsze bardzo czyste. 
Nie^ zawsze idace " jak na sznur-
ku." Aie ... badzmy szezerzy. I my 
nie byilismy éwiçci. 

A. panowie " krytykierzy " 
1 " -besserwisserzy " zamiast u-
rzçdowo i uroczyscie odstawiac 
" marchewkç " — zakasac rçkawy 
i ... do roboty. Na noena szychte. 
Albo na week-end. Zamiast do 
Torquay. Rrrozkaz ! 

DOMINIK SZCZERBIC 
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Korespondent wojenny melduje siç*" 

rys. MARI AN WALENTYNOWICZ 

Na miejsce wiecznego spoczyn-
ku dla swoich wielkich zoinierzy 
Brytyjezycy wybrali katedrç sw. 
Pawla. Lezy ona na linii rdzenia 
nerwowego Londynu, idq.cego od 
urzçdowego " Whitehallu " po-
przez " Law Court " i prasowg. 
Fleet Street do centrum flnansôw 
i businessu w " City." W ka-
tedrze tej spoczçli Nelson, Welling
ton, Kitchener. W tej samej 
swi^tyni — obok wielkich wodzôw 
— uznano za stosowne uczcic tak-
ze wielkich brytyjskich korespon
dentôw wojennych. W krypcie ka-
tedry, parç krokôw od grobu 
Wellingtona znâjduje siç " zak^-
tek dziennikarzy Journalist's 
Corner," gdzie pami^tkowe tablice 
slawiq, " pierwszego i najwiçksze-
go korespondenta wojennego " Sir 
William Howard Russell, dalej 
Melton Prior z " IUustrated Lon-
don News," Archibald Forbes 
z " Daily News " oraz dwunastu 
korespondentôw wojennych, ktô
rzy zycie oddali, pelni^c swe obo-
wi^zki w czasie kampanii w Suda-
nie i w Poîudniowej Afryce. 

" Journalist's Corner " w ka-
tedrze sw. Pawla ma sw% wymowç. 
Uznano, ze miejsce dziennikarzy, 
ktôrlzy na polu bitew sluzyli swej 
ojczyznie nie orçzem wprawdzie^ 
aie piôrem i slowem — jest wlas-
nie obok zasluzonyeh dowôdcôw 
wojskowych. Droga, ktôrq. toczy-
ly siç dzieje brytyjskiej " war 
correspondence " az do tak zasz-
czytnego uznania — byla wpraw-
dzie krôtka, aie nie latwa. Warto 
siç z n ht zapoznac, chocby pobiez-
nie, w chwili narodzin polskich ko
respondentôw wojennych. -

Pierwszym prawdziwym kore-
spondentem wojennym, ktôry woj-
nç ogl^dal nie na mapach w szta-
bie, aie w pierwszej linii walk byl 
Irlandczyk, William Howard Rus
sell, pôzniejszy projektodawca 
stworzenia orderu " Victoria 
Cross.". Gdy w roku 1854 wy-
buchla wojna krymska, redakcja 
" The Times " wyznacza jednego 
ze swych najzdolniejszych repor-
terôw, mlodego prawnika Rus-
sella, by towarzyszyl brytyjskim 
silom ekspedycyjnym na polach 
bitew. Po raz pierwszy w stosun-
ku do Russella " Times " uzyl wte-
dy okreslenia " war correspon
dent," ktôry to tytul samemu 
Russellowi wydal siç raczej dzi-
waczny, . 

Jak siç bylo mozna spodziewac, 
" Whitehall " uznal pomysl wysy-
lania reportera prasowego na woj-
nç za nieslychany. Odmowiono 
wydania pozwolerï i jakichkolwiek 
ulatwien. Russell,. rasowy dzien-
nikarz, nie zraza siç jednak pier-
wszymi niepowodzeniami i pos a-
nawia mimo wszystko dotrzeé do 
celu, na wlasn:* rçkç i wlasnym 

SPzyAnglii udaje siç na Maltç stat-
kiem pasazerskim. Na Malcie, 
dziçki znajomosciom, dos taie siç 
na okrçt przewo^cy oddzialy wf.. -
skowe i rusza w drogç do Gallipon. 
Pojawienie siç jego na okrçcie, na 

pelnym morzu, budzi ogôln^. kon-
sternacjç i oburzenie wsrôd wyz-
szych oficerôw. 

Po wylgdowaniu w Gallipoli 
Russelll przystçpiuje do pracy 
sprawozdawczej. Wkrôtce okazuje 
siç, ze Anglia jest zupelnie nie-
przygotowana do wojny. Russell 
zaczyna sw^ skutecznq, akcjç. 
W depeszach do " Times'a " opisu-
je on i piçtnuje skandaliczne wa
runki panuj^ce w szpitalach wo
jennych, brak odpowiedniego wy-
zywienia i umundurowania zoinie
rzy oraz inné objawy kompletnego 
braku przewidywania ze strony 
sztabu. Niedoci^gniçcia te kosztu-
jq. zycia ludzkie. Dlatego Russell 
nie oszczçdza w swej krytyce ani 
generalôw ani rzgdu. 

- Depesze Russella wywoiuja 
oburzenie w " Whitehallu." Sekre-
tarz stanu dla spraw wojny Sidney 
Herbert pisze do Gladstone'a, 
wyrazajqc przypuszczenie, " iz 
armia zlynczuje korespondenta 
" Times," czego nikt nie bçdzie za-
lowal." Ksi^zç Malzonek okresla 
go jako " miserable scribbler." 
Wydaje siç, ze Russell jestpogrze-
bany. 

Naczelny dowôdca lord Raglan 
odmawia przyjçcia Russella oraz 
przyznania jakichkolwiek ulatwien 
transportowych, czy kwaterunko-
wych, mimo ze w miçdzyczasie 
z Londynu przyszlo do dowôdztwa 

polecenie udzielenia mozliwych 
ulatwien korespondentowi wojen-
nemu " Times'a." 

Russell dal'ej nie zj-aza siç ni-
ezym. Kupuje konia i namiot i wy-
konuje w dalszym ci^gu swoje za-
danie. Na Krym dostaje siç znôw 
dziçki poparciu niezwyklego jakna 
owe czasy generaia Sir de Lacy 
Evans, ktôry mial peine zrozumie-
nie dla zadari i roli odgrywanej 
przez Russella. 

W Londynie w miçdzyczasie 
2mieniono zdanie o wiadomosciach 
i krytyce Russella. Okazaly siç 
one w petni prawdziwe i uzasad-
nione. Przyst^piono pod ich wply-
wem do zmian i reform w wojsku. 
Na tym polega wielka rola i zaslu-
ga Russella oddana publicznej 
sprawie. Swa prawosci^ i nie-
zlomnosci^ oddal on tez przyslugç 
sprawie dziennikarskiej, sprawie 
przyszlych korespondentc^v wojen
nych. Przelamal pierwsze îody 
nieufnosci i sceptycyzmu zbiuro-
kratyzowanej kasty oficarskiej 
i urzçdniczej w stosunku do prasy. 

Gdy w czasie rozruchôw w In-
diach ten sam Russell zja-wil siç 
jako " war correspondent " na
czelny dowôdca brytyjski Sir Col-
lin Campbell powital go mniej wiç
cej takimi slowami : — " Bçdzie 
Pan wiedzial wszystko, co siç dzie-
j'e. Bçdzie Pan znal wszelkie moje 
meldunki i rozkazy. Bçdzie Pan 
mial wszystkie informacje, ktôre 
posiadam." Tak to Russell w prze-
ciqgu trzech lat zrewolucjonizowal 
pogkjdy brytyjskich wojskowych 
na rolç prasy . . . 

Potem byl on jeszcze korespon-
dentem w czasie amei-ykariskiej 
wojny domowej /1861/, podezas 
wojny prusko-franeuskiej /1870/ 
i poludniowo-afrykanskiej /1879/, 
zawsze wykazuj^c tç samjj, odwa-
gç przekonan i uczciwoâc, ktôre 
zrobiîy go slawnym. 

Po Russellu, drugim co do for-
matu korespondentem wojennym 
byl Archibald Forbes, ktôrego ko-
respondencje przesylane z frontu 
prusko-francuskiego dla " The 
Daily News " spowodowaly, ze 
dziennik ten stal siç w swoim cza
sie jednym z pierwszych. 

Pod koniec ub. wieku Wielka 
Brytania toezy szereg kolonial-
nych kampanii, z ktôrych najwaz-
niejszymi byly kampanie Kitche-
nera w Sudanie i Poîudniowej 
Afryce. W tym to czasie na czolo 
korespondentôw wojennych wysu-
wa siç mlody wspôlpracownik 
" The Morning Post," dziennikarz 
— zolnierz, Winston Churchill. 
Wziçty do niewoli ucieka z niej 
i porzucaj^c piôro chwyta za 
szablç. 

W kampaniach afrykanskich za-
blysla jeszcze jedna gwiazda 
dziennikarska — G. W. Steevens 
z " The Daily Mail." Pismo to 
dziçki jego korespondencjom osiq-
ga milionowy naklad. 

Potem nadehodzi pierwsza woj
na swiatowa z t.zw. " wielk^ pi^t-

ka " korespondentôw : Philip 
Gibbes, Beach Thomas, Percival 
Philips, Herbert Russell i Perry 
Robin son, ktôrych stynna kwatera 
pok>wa, odwiedzana przez wielu 
w^bitnych mçzôw stanu miescila 
siç w Château Rollencourt. Wszy
stkim piçciu krôl angielski nadal 
szlachectwo w uznaniu zaslug od-
danych w czasie wojny. 

Obecna wojna jest okresem roz-
kwitu instytucji korespondentôw 
wojennych. Stalo siç to glôwnie 
dziçki generalom tej miary, co 
Wavell i Auchinleck oraz pôzniej 
dziçki generalom Alexander'owi 
i Montgomerry. 

Gdy w grudniu 1940 j-oku Sir 
Archibald Wavell rozpoczqt swq. 
ofensywç bylo z nim 6 korespon
dentôw wojennych. W listopadzie 
nastçpnego roku w czasie ofensy-
wy na Libiç bylo ich juz 50, a la-
tem 1942 — 92. Korespondencje 
wysylane przez nich wynosily prze-
ciçtnie okolo 100.000 slôw dzien-
nie. Czterech oficerôw przeprowa-
dzalo stale cenzurç wojskow;j. tych 
korespondencyj. Cenzorzy wojsko-
wi — jak pisal swego czasu " The 
Daily Telegraph " — s^ zawsze po-
godni mimo nawalu pracy i goto-
wi do przedyskutowania spraw 
w^tpliwych i wynajdywania sposo-
bôw ominiçcia drazliwych tema-
tôw. 

Korespondenci wojenni spra-
wiajg. niewqtpliwie klopot wla-
dzom wojskowym, jak n.p. klient 
sprawia w ogôle klopot urzçdniko-
wi. Dla korespondentôw War 
Office musial na Bliskim Wscho-
dzie utrzymywac przeszlo 100 
urzçdnikôw w wydziale Public 
Relations i 50 samochodôw do 
dyspozyçji dziennikarzy. Mimo 
to jednak Brytyjezycy, . nauezeni 
doswiadczeniem, zdaj^ sobie spra
wç z donioslej roli, jakfj. korespon
dent wojenny odgrywa w zyciu pu-
blicznym. 

W tym wypadku Demokracja 
przez duze " D " nie jest frazesem 
wiecowym, aie jest urzeczywist-
niana w praktycfe. Obywatel bry
tyjski za posrednictwem prasy — 
podobnie jak i za posrednictwem 
parlamentu — ma prawo informo-
wania siç, ma prawo znac fakty 
prawdziwe o sprawach panstwo-
wych, ktôre go interesuj^. i doty-
cztj oraz ma rowniez prawo do 
krytyki nawet w czasie wojny i do 
wyrazania swej opinii. Ôpinia 
publiczna jest nieodzownym czyn-
nikiemsztuki rz;uiz-cn i a wWielkiej 
Brytanii. 

Do tej konkluzji na odeinku 
wojenno-wojskowym nie doszlo 
—- jak widzielismy — od razu. Sir 
William Russell byl pionierem 
w tej dziedzinie. Dziçki jednak 
osobistym zaletom jego i jego na-
stçpcôw oraz dziçki rozsgdkowi 
wladz wojskowych potrafiono 
dojsc do porozumienia. 

" Régulations for Press Corre-
spoivdents accompanying a Force 
in the Field " stawia sprawç jas-

OdzncLezenia brytyjskie dla polskich lotnikow 

Dnia 16 listopada b.r. na jednej z polskich stacji lotniczych udekorowani zostali wysokimi odznwcze-
niami brytyjskimi polscy oficeroivie mysliwcy. mjr. W/Cdr. Aleksander Ga-bszewicz, D.S.O., mjr. 
W/Cdr. Walerian Êak, D.F.C., i kpt. F/Ltn. Boleslaw Gladych, D.F.C. Dekoracji dokonal Air Vice-
Marshâl H. W. L. Saunders, ktôry po uroczystym aJccie wyglosil krôtkie przemôwienie, podnoszqc. 

dokonania polskiego lotnictwa oraz mçstwo odznaczonych. 

no: " Istot^ powodzenia w prowa-
dzeniu wojny jest — tajemnica, 
istotq. powodzenia dziennikarza 
jest — jawnoâc i rozglos." By po-
godzic te sprzeczne cele regulamin 
odwoluje siç do " dobrej woli " 
i " zdrowego rozs^dku " zarôwno 
dowôdcôw, jak i dziennikarzy. Je-
dynie na tej drodze i przy pewnym 
kompromisie, zdaniem regulami-
nu, mozna dojsc do porozumienia 
w tej waznej sprawie. Regulamin 
brytyjski obdarza tez pelnym 
zaufaniem dziennikarza, ktôry 
traktowany jest pod kazdym wzglç-
dem jak oficer tak dlugo, jak dlugo 
nie okaze siç niegodnym tego 
zaufania. Oto stosunek do zagad-
nienia typowy dla mieszkaricôw tej 
Wyspy. 

W Polsce, przed obeen^ wojn^ 
instytucja korespondentôw wojen
nych nie istniata, aczkolwiek ze 
strony dziennikarzy, zarôwno 
w mundurze, jak i " w cywilu " po-
dejmowano liczne starania o jej 
stworzenie. 

W czasie wojny polsko-bolsze-
wickiej kilku dziennikarzy litera-
tôw zglosiio siç na ochotnika, by 
pelnic obowiijzki sprawozdawcôw 
wojennych. Nie byli oni jednak 
oficjalnie uznani. 

Wtedy to Adam Grzymala-Sied-
lecki w mundurze strzelca, a nie 
korespondenta wojennego mial 
ow^ slynn^ przygodç . . . z kradze-
niem owsa. Jechal on na furce 
wojskowej, powozonej przez 
bardzo wysokq, szarzç, starszego 
strzelca. Droga byla daleka, 
a konie dawno nie porzîjdnego 
nié jadly i "nie bylo nadziei 
na otrzymanie furazu. Mijano 
wlasnie pôle zàçtego owsa. Pan 
starszy strzelec rozkazal " kore
spondentowi wojennemu " przy-
niesc parç snopkôw. Grzymala 
bronil siç, môwîg.c, ze to cudze, ze 
krasc nie wypada. Nie nie po-
m-ogly perswazje. Grzymala po-
szedl krasc owies . . . 

Pôzniej los dziennikarzy w woj
sku nie wiele siç poprawil. Po-
wstat wprawdzie klub sprawoz
dawcôw wojskowych oraz lotni
czych, odbywaly siç wyklady spe-
cjalne w Wyzszej Szkole Dzienni
karskiej w Warszawie, byly rôzne 
starania, aie bez praktycznego re-
zultatu. 

Sam zas przebieg kampanii 
wrzesniowej uniemozliwil wszel
kie w tym kierunku jx>czynania. 
Krwawy i ofiarny Wrzesien prze-
szedl wiçc bez swiadkôw. Swiat 
niewiele wôwczas siç dowiedzial — 
poza falszem i umniejszaniem do-
konanym przez potçzn^ machinç 
propagandowq. Niemiec— owysil-
ku, o bohaterstwie zolnierza pol
skiego. 

Gdy wojsko polskie znalazlo siç 
w W. Brytanii, gdzie instytucja 
dziennikarzy wojennych miata juz 
swojg. chwalebntj tradyejç i wyro-
bionij. pozycjç nadarzyla siç 
wspaniala okazja wprowadzenia 
jej do Polskich Sil Zbrojnych. 
Dziçki staraniom dziennikarzy-
zolnierzy oraz dziçki zrozumieniu, 
jakie inicjatywa ta znalazla w kon-
eu u polskich wladz wojskowych — 
w kwietniu b.r. ukazal siç rozkaz 
Ministra Obrony Narodowej, two-
rz^cy instytucjç korespondentôw 
wojennych w Polskich Silach 
Zbrojnych. 

Tak wiçc niedawno wârôd od-
dzialôw naszyeh ukali siç dzien-
nikarze w mundurach wojskowych, 
bez dystynkcyj oficerskich, a jedy-
nie z napisem " Prasa-Press." S4 
to polscy korespondenci wojenni. 

Z pewnoscig., sladem zaszczyt-
nych wzorôw kolegôw brytyjskich 
oraz sladem zawsze ofiarnej i pa-
triotycznej pracy dziennikarzy pol
skich, nasi korespondenci wojenni 
wykonajsj. chlubnie zadanie opisa-
nia zycia i walk polskiej Marynar
ki Wojennej, Lotnictwa i Wojska. 
Jestesmy pewni, ze wykonajî£ oni 
obowi^zek, ktôry naklada na nich 
rozkaz Ministra Obrony Narodo
wej, môwigcy : " Korespondentowi 
wojennemu powinna przyswiecac 
naczelna zasada, ze wysilek wojen
ny Polskich Sil Zbrojnych ma zna-
lezc w nim sumiennego informato-
ra i rzecznika." 

W pracy swej korespondenci 
wojenni znajdq. niewq.tpliwie zro-
zumienie u dowôdcôw polskich, jak 
nasi koledzy brytyj scy znalezli 
u swoich. 

Polski korespondent woyenii^ 
melduje siç i przystçpuje do swej 
odpow.iedzialnej pracy — IM) raz 

pierwszy w dziejach " dziennikar-
stwa i wojskowoâci polskiej. 

WITOLD LEITGEBER 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Z pamiçtnika pilota mysliwskiego 

1 9 4 0 :  L a  P  e  r  t h e  
7 czerwca. 
Lotnisko lezy na gruncie kredo-

wym -pomiçdzy lasem a jakims 
dworem. Jest przytulone do lasu. 
Las schodzi ku lotnisku zagajni-
kiem z mlodych sosen i brzôz. 
Paohnie sosning. i sianem. Na 
dworze spiekota. Powietrze faluje 
nad ziemi^ w srezodze, a zycie 
w poludnie przygasa i obumiera. 
Wlasnie wyl%dowawszy w takie po
ludnie po przylocie z Burges wziç-
lismy siç do maskowania samolo-
tôw. Musimy powcitfgac swoje pa-
rotonowe gady w zarosla i umaié 
je ponacinanymi galçziami. Pra-
cujemy w koszulach bez mundu-
rôw, lecz koszule lepiîi siç do ciala 
od potu. Czçsc mechanikôw przy-
leciala za nami transportowcem, 
reszta przyjedzie samoehodami 
wieczorem. Gomulinski przy!b%. 
dzie takze wieczorem. 

—" Trzeba nastraszyc Gomulin-
skiego— môwi Zantara. — Po-
wiemy mu, ze to nie folwark, tylko 
koszary. A w tamtym k^cie- lasu, 
powiemy mu, ze sg. sklady amuni-
cyjne." Przyjmujç projekt, cho-
ciaz nie wydaje siç mi, zeby ludzie 
tak latwo w to uwierzyli. Okolica 
wygl^da nazibyt zacisznie i poko-
jowo. To tez gdy w parç godzin 
potem pojawia siç zakurzony i roz-
gl^daj^cy siç za zrôdlem mogq-
cym ukoic pragnienie, Gomulin
ski, opowiadamy mu to, cosmy po-
przednio uchwalili. — " Nabiera-
cie mnie " — powiada i ani krzty 
siç tym nie przejmuje. Odjezdza 
zresztg. zaraz, zeby wyszukac dla 
nas nocleg. My zostajemy jeszcze 
na lotnisku w alarmie tak dlugo, 
dopôki nas nie zmi,eni%. Po godzi-
nie Gomulinski wraca. Jest zga-
azony i markotny ; — " Mieliscie 
racjç — môwi. — Ja naprawdç 
myslalem, ze zartujecie ze mnie." 
Nie rozumiemy o czym on gawç-
dzi. — " No môwiç przeciez o tych 
koszarach. J a myslalem, ze to jest 
folwark. Czyz nie wyglgda stqd 
jak folwark? " 

Byjy wiçc koszary. Za koszara-
mi szesc dobrych stalyeh hanga-
rôw jeszcze z czasôw wojny swia-
towej. W lesie byly sklady amu-
nicyjne. Niemcy juz opukiwali tç 
miejscowosc kilkakrotnie bomba-
mi. — " Co tak wybaluszacie na 
mnie slepia — dziwi siç Gomulin
ski. — Wyglqda tak jakbyscie oslu-
pieli." 

Niech kto sprôbuje powiedziec, 
ze nie bylo powodôw do oslupienia. 

8 czerwca. 
Lecimy pod wieczôr w skladzie 

9 maszyn nad front. Wysokosc 
4.000 metrôw. Nad La Ferthé 
Milon robi siç maie zamieszanie. 
Dolne klucze cos spostrzegly i wy-
ohodzq. szerok%, koncentryczruj. la-
wq. do przodu. W przeciçciu siç 
przedluzen ich kierunkôw widzç 
uciekajgcy ciemny ksztalt samolo-
tu. Zmyka ostro w dôl. Atakuje 
go kilka " Curtisôw," aie strzela-
j4 z daleka. Wybieraj% samolot na 
takiej odleglosci od Niemca, ze 
mnie to rozdraznia. Nurkujç 
gwaltownie z 4.000 na 1.000 
metrôw i oto juz jestem dokladnie 
z tylu, za Niemcem. Teraz go roz-
poznajç. " Henschel 126," Aie co 
to ! Inné " Curtisy " pozostaly 
w tyle. Pj-zelotny rzut oka na zie-
miç tlumaczy mi wszystko. Jeste
smy nad liniq frontu. W dole 
w smugach, w klçbach dymy. Co 
chwila wyrastajq nowe. " Hen
schel " na pelnym gazie rwie 
wprost na pôlnoc pod oslonç wlas-
nycih wojsk. Nikomu nie usmiecha 
siç zapuszczanie siç tak nisko na 
tamtq stronç. Aie jestem tak bli-
sko od gpnionego. Czyzbym po to 
pikowal 3.000 metrôw, zeby teraz 
dawac za wygran%! W czlowieku 
budzi siç zwierzçca zaciçtosc 
charta goni^cego zajîjca. Nie zwa-
zam na nie i zjezdzam dalej w dôl 
za " HenscWem " az do émiesznej 
wysokosci okolo 100 metrôw. 
Odlegktsd pomiçdzy mn% a nim 
wynosi teraz 200 metrôw. Dajç 
krôtkq seriç. Z kabiny obserwa-
tora blyski strzalôw. Klapie 
ogniem jak zçbami. Dochodzç do 
50 metrôw i calq mocq. szeéciu ka-
rabinôw maszynowych piorç bez 
przerwy, jak do tarezy. Musialem 
zamkn^c gaz zupelnie, wjechaïbym 
w niego. Przestai strzelac i z wi-

* Por. czçsc pierwsza : " 1940 : 
Cambrai " druk. w nr. 42, czçsc dru-
g$: " 1940: Beauvais " druk. w nr. 
43, czçâé trzecia: " 1940: Persanne 
Beaumont " druk. w nr. 45, czçsc 
czwarta: " 1940: W obronie Pary-
za " druk. w nr. 46 " Polski Walcza-
cej " z b.r. 

razu w lewo poszédl w ziemiç, 
buchn^wszy od razu plomieniëm. 
Nie oglqdam siç za nim, bo to môze 
drogo kosztowac i dajç dçba na 
poludnie ku swoim. 

Po wylqdowaniu dwie rzeczy. 
Gratulacje i pretensje dowôdcy 
dywizjonu, ze jako boczny opusci-
lem jego kluez bez rozkazu. Mial 
oczywiscie racjç, bo post^pi lem 
wbrew dyscyplinie. 

Cichy wieczôr. Jakies ptaki po-
krzykujq w zbozach. Od pôl idq 
moene i zdrowe zapachy. Gwiazdy 
polyskujq i zorza obiecuje pogodç. 
Gomulinski idzie przy mnie, przy-
staje i bierze mnie za ramiç. — 
" Popatrz . . . posluchaj — môwi 
i robi rçkq kr;j.g ogarniaj;j.cy czçsc 
swiata. — A ludzie siç mordujq." 

9 czerwca. 
Mialo byc patrolowanie o swicie, 

aie odwolali, zatrzymuj^c nas w po-
gotowiu. Wynalazlem czçsc gole-
go gruntu, wolnego od trawy 
i rosy, rozlozylem na nim kurtkç, 
umiescilem spadochron pod glowq. 
Jakze niewymownie smakuje takie 
poslanie. Bylo tak blogo i rozkosz-
nie> ze marzylem, by miec takie 
leze w godzinç smierci. Oddychac 
powietrzem, co paohnie jedlinsj, 
i siirowosciq. mchôw, jest zasta-
le i gçste od nocnych drzeman, na 
ktôre kladzie siç coraz moeniej 
zdrowy, mlody dzien. Sluchac jak 
m^-drze gada swierkowie pomiesza-
ne z brzozq i leszczynq, jak dzwo-
ni^ ptaki i psykajîj. pasikoniki 
w trawach. Gçdzba tych drzew i 
blçkit nieba byly, jak w Polsce. 
I oto przychodzi Polska. Wypelnia 
kazdy zak^tek wyobrazni. Zakwi-
tla, zaszumiala, poleciala melan-
cholijnymi wzgôrzami Nowo-
grôdzkiej ziemi od tçskniqcych 
oezu po horyzont, rozlala siç sen-
nymi jeziorami w puszczach. Przy 
drzwiach domu stal ojciec i zegnal 
mnie jak rok temu. —- " Bywaj 
zdrôw, môj synu " — powiedziai 
wtedy. 

Wyrasta cichy, coraz wzmagaj%-
cy siç bôl. Lecz sponiewierane, 
zmçczonecialobroni siç snem. Za-
padam w niego-, jak w ogromny 
stôg siana, ktôre mnie obejmuje 
i ukrywa przed oezami swiata. 

Z tàkiego bezprzykiadnego, na 
zabôj, spania wyciqga miç krzyk 
— *' Mission ! " — Slonce jest juz 
wysoko i zabiera resztç wody 
z trawy. Horyzont zbladl i zaciti-
gnijl siç jak zmçtnialym szkliwem. 
Kilka cumulusôw stoi nad pagôra-
mi w oczekiwaniu spiekoty, a zie-
mia zaczyna siç rozpalac. 

Musialem spac kilka dobrycih go
dzin. Niesmak w ustacjx i rozleni-
wienie w czlonkach. Spadochron 
jest tak ciçzki, jakby nie byl z jed-
waibiu, lecz z kamieni. Igliwo na 
plamach oswietlonej ziemi robi siç 
gorqce i trzaska pod stopami. 

Startujemy w szesc samolotôw 
na pôlnoc od Reims. Wysokosc 
1.500 metrôw. Krajobraz ksiçzy-
cowy. Na zieîni krater przy kra-
terze. Wszystkie miejscowosci 
plonq. Dym wznosi siç do 2.000 
metrôw. 

Po pôl godzinie patrolowania 
dostrzegam idqcyoh z pôïnocy 
wprost na nas dziewiçc ibombow-
côw niemieckich. Dostrzegam to 
na nieszczçscie jeden z calej grupy. 
Dajç znaki, wyprawiam harce sa-
molotem. Zrozumieli, ze cos widzç, 
aie sami cingle nie widzq niezego. 
Zobaczyli, gdy wyprawa byla na 
piçtaoh. Kilku zaatakowalo poje-
dynezo. Atakowalem rowniez, aie 
bez rezultatu. Musialem przery-
waé ogien na 200 metrôw i nie 
staralem siç podejsc blizej, gdyz 
bylo by to samobôjstwem. 

Wyprawa leciala zwarcie i tak 
mqdrze rozplanowana w dôl. ze 
wszystkie samoloty mialy otwarte 
pôle ogniado tylu i w gôrç. Wszy
stkie tez nie bçd^c niepokojone 
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z innych kierunkôw koncentrowa-
ly caly ogien na pojedynczym sa-
molocie, ktôry je atakowal. Byla 
to sprawa beznadziejna. Tak siç 
msci nasze nieprzygotowanie do 
dzialan zespolowych, brak wyro-
bienia instynktôw stadnych. Sze-
sciu luzem dzialaj^cych pilotôw na 
dobrych maszynach jest bezsilnych 
wobec dobrze siç trzymajqcego, 
niezdemoralizowanego nieprzyja-» 
ciela. 

Po cihwili nadlatuje druga dzie-
wi^tka. Atakujç tym razem z przo
du. Byl to niefortunny kq,t ataku 
i krôtka, séria; nie spodziewalem 
siç wiele po niej. Bez zdziwienia 
po zawrocie zobaczylem w odleglo
sci jednego kilométra wszystkie 
9 bombowcôw, kontynuu j^cych 
swôj lot calo i zdrowo. 

W gôrze na 4.000 metrôw widzç 
kilka " Messerschmittôw 109." 
Cala nadzieja, ze moze nas nie do-
strzegi}., bo ta przewaga wysoko
sci, jak4 maj% na dobre by nam nie 
wyszla. Potem od razu w kilku 
miejscach rôwnoczesnie . dostrze
gam kilka wypïaw. Wszystkie idq 
z pôlnocy na poludnie. Az czarno 
od nich w powietrzu. Zostalem 
z trzema " Curtisami." Gdzie siç 
podziala reszta nie wiem. 

Znowu atakujemy jednq. wypra-
wç. Dochodzç coraz blizej, pomi-
mo ognia stamt%d, bo zaczynam 
siç zloscic. Aie nie ma mowy, by 
podejsc tak blisko, jak do 
" Henschla." Blyski z tylnych wie-
zyczek przemawiajq, nazbyt do-
sadnie. Jednak jeden " Junkers 
88 " odrywa siç od wyprawy 
i zmyka na pôlnoc. Postrzelany, 
aie przez kogo? Nie nie wiadomo 
w takim balaganie. Oderwal siç od 
zgrupowania w momencie, gdy wy-
cùjgaiem swôj samolot w bok i w 
gôrç, tak ze skrzydlo przeslonilo 
mi widok na dobr% ohwilç. Teraz 
juz nie dogoniç. 

Znowu zbieramy siç do kupy 
w czterech i krqzymy nad Reims. 
Znowu inna wyprawa bombowa. 
Jestesmy wyzej i od sloiica. Dajç 
sygnal do ataku i idç pierwszy. 
Za mng, ktos drugi. Przejezdzam 
siç dobrym, dlugim ogniem po pro-
wadzqcym wyprawç. Po zrobieniu 
wirazu jestem sam. Tamci nie 
atakowali. Dlaczego — ktôz to wie 
Moze juz nie majtj amunicji. Kr%-
zg, cingle nad Reims,, tymezasem 
pomiçdzy mnie a nich, wrzyna siç 
pi%tka " Messerschmittôw 110." 

Nabieram wysokosci, aie silnik 
chlodzony powietrzem w tym upale 
/ponizej 1.000 metrôw/ slabo 
ciqgnie. " Messerschmitty " robiij. 
zwrot i idg, wprost na mnie. Co 
rQbic? Pikowac — pôjdq za mnq. 
Decydujç siç przyj^é atak. Zd;j.zy> 
lem nabrac okolo 50 metrôw prze-
wagi. Zwracam siç do nich twarz^ 
w twarz; Atakujç bocznego z pra-
wej, Jeszcze mialem trochç amuni
cji; strzelaly dwa karabiny, aie po 
krôtkiej serii ucicihly. 

W przelocie mijam ich z odleglo
sci kilkudziesiçciu metrôw. Dy-
miq do mnie z tylnych wiezyczek, 
jak szatany. Pikujç do ziemi. Nie 
pogonili za mn%. Ucieklem. 
Po " Curtisach " ani sladu. Wszç-
dzie Niemcy. Mam wrazenie, ze 
samolot musi byc caly posiekany 
od kul. Po wylijdowaniu zdumie-
nie — ani jednej dziury. 

Nadal nieumiejçtna, niedolçzna 
gospodarka dywizjonem. Mamy 34 
samoloty. Pi-zyjqwszy jako nor-
malny wysilek bojowy pilota dwa 
dlugie loty, mozna z tego ulozyc 
kombinacje lotôw 2 razy po 30; 3 
razy po 20; 4 razy po 15. Tluma-
czç im, ze kazda z tych komlbinacji 
jest lepsza od X razy po 7 lub 9-
Wszyscy siç z tym zgadzajq, aie . . . 
rozkladajq rçce. Dowôdca dy
wizjonu, najsympatyczniejszy czlo-
wiek wswiecie, o ile chodzi o zycie 
towarzyskie i lubiany poprzednio 
w czasaoh d-olce far niente, teraz 
zaczyna byc znienawidzony za swo
je kunktatorstwo, brak zdrowego 
rozsqdku i charakteru. Chce zado-
wolic wszystkich w sztabach. ktô
rzy mu wydajq jakiekolwiek rozka-
zy. Klania siç w telefon odbiera-
jqc polecenia: — "Bon . . . trèè 
bien . . . entendu ... fa va, par
faitement . . ." Moze tak môwic 
przez pôl godziny. A ci, ktôrzy mu 
wydaje rozkazy nie byli tu, nie wi-
dzieli frontu i nie maj^ zielonego 
pojçcia o tym, jak wyglqdaj^ 
Niemcy w powietrzu. Dziçki temu 
zawsze spotykamy siç z przewag^. 
Nie mozemy rozbié zgrupowania 
bombowego. Szwabi robiq co chca 
i kpi^ z nas. 

Latamy wiçc malymi zgrupowa-

niami, czasem nawet po 4 razy 
dziennie, byle tylko wysluzyc siç 
wszystkim, ktôrzy zijdaj^ lotôw, 
byle mieé zadokumentowane na i>a-
pierze, ze lot odbyl siç zgodnie 
z rozkazem. To mçczy i obniza za
ciçtosc. Najgorsze sq jednak nie-
ustanne czekania w alarmie. Oso-
biscie wolç lot, niz czekanie, bo 
wreszcie przezywam cos realnego 
i wiem, ze gdy wrôcç, bçdç mial 
chwilç swiçtego spokoju. Czeka
nie calymi godzinami ze wszystki-
mi niewiadomymi : kiedy, dokqd 
i w jakim skladzie zupelnie wyzy-
lowuje czlowieka z energii i en-
tuzjazmu zycia. Stajemy siç 
zgorzkniali, pesymistyczni i apa-
tyczni. Wyobrazam sobie, ze- pie-
klo to bçdzie wlasnie wieczne cze
kanie na niewiadomo co i niewia-
domo kiedyt 

Moi mechanicy kopiq, od kilku 
dni schron w lesie. Pomagam im 
w tym prac% i wskazôwkami, gdy 
nie jestem w alarmie. Oczywiscie 
Gomulinski praeuje, jak prosty ro-
bociarz za dwôch. Poniewaz grunt 
jest kredowy, wiçc portki Gomu-
linskiego wygl^dajfj. tak jakby by
ly zlupione z mlynarza, Mundur 
za to chytrze zdjçty wisi na kolku, 
przynçcajqc woniq. potu muchy. 
Przy kopaniu, metr pod powierz-
ohniq ziemi natrafiono na jakies 
blaszane naczynie. Dla lepszego 
efektu nalezy to powtôrzyc : w glç-
bi lasu i metr pod powierzchniij. 
Bylo zeementowane z gruntetn 
w jedno. Ani chytbi -—• skarb. Gdy 
z poszmerkiem sensacji odlupywa-
no narost ziemi z jego scianek, 
oezom wszystkich ukazal siç ury-
nal. — " Za przeproszeniem — po
wiada Gomulinski. — Nie wie-
dzialem, ze te uzyteczne naczynia 
istnialy juz w epoce kredowej." 

Schron piçkny, yosnie jak na 
drozdzach. Dalismy pôkrycie z ze-
laznych krat, grubych bierwion 
i workôw z piaskiem. To wszystko 
budzi zaufanie. — " Teraz nie 
boimy siç niezego " — môwiq 
chlopcy. Usmiecham siç cicho. 
Nie powiem im przeciez tego, ze 
Lansoy, ktôry hulow al dzis przy-
musowo w Reims, widzial tam do-
ly po bombardowaniu o srednicy 
20 krokôw. Gomulipski môwi : — 
" Czlowiek jest nieprzemyslnie 
zbudowany. Glupi zôlw ma swoja 
" opei>anc " na karku, a my nie." 

Wieczorem znowu lot w 9 samo
lotôw. Front na naszym odeinku 
biegnie : pôlnoc Reims, pôlnoc 
Château Thierry. Oslaniamy 
" Poteza," ktôry idzie na rozpozna-
nie. Jestem bocznym w kluczu 
Corniglione. Zaraz za frontem na-
potykamy okolo 30 bombowcôw 
nieprzyjacielskich oslanianych klu-
czami " Messerschmittôw 11Ô." 

Wisialy bestie naokolo ciçzki ego 
j^dra bombowcôw jak kiscie gron. 
Bylo silne zamglenie przestrzenne, 
tak ze wlecieliémy jedni na dru-
gich nos w nos. Cala nasza wy
prawa rozprysnçla siç, jak spto-
szdne muchy. Wielismy rozpaczli-
wie. Dolqczylem do jakiegOs 

Curtisa." Byl to wlasnie Cor
niglione. Wracamy tak we dwôoh 
smutni i zgorzknieli z nieslawne-
go lotu. Nie dziwnego. Jestesmy 
wszyscy zdemoralizowani przewa-
gij, Niemcôw. Od niepamiçtnyoh 
czasôw, bo od Cambrai nie widzia-
lem zgrupowania niemieckiego 
w powietrzu, ktôre byloby slabsze, 
lub chciazby rôwne naszemu. Sta-
le druzgocz;j.ca, wielokrotna prze
waga. Jest konieczne w takiej 
sytuacji uzyc kilkakrotnie silniej-
szego zgrupowania mysliwskiego 
50 — 60 samolotôw i rozibic kilka 
wypraw bombowych. Bylby z tego 
niewqtpliwie piçkny sukees mate-
rialny, a poza tym pozwolilo by to 
nam odzyskac wiarç we wlasne si
ly, jak rôwpiez utrzee nosa nie
mieckiej bezczelnosci. 
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10 czerwca. 
Wieczorem lecimy w 8 samolo

tôw nad Château Thierry. Zaraz 
po przekroczeniu Marny dostaje-
my siç w gçsty i dobrze kierowa-
ny ogien artylerii. Patrolujemy 
wobec tego na brzegu poludnio-
wym. Po pôl godzinie ukazuje siç 
przeszlo 20 samolotôw niemieckich 
id^eyeth zdecydowanie w naszym 
kierunku. Nawet nie wiem, co to 
byly za samoloty. Uciekamy przed 
ni mi tak, ze ledwie nie gubi,my 
skrzydel. Najwaleczniejsi piloci 
w dywizjonie s;j zdemoralizowani 
zlym uzyciem. Tymezasem jeden 
z dywizjonôw na " Devoitinach " 
strg.cil podezas jednej wyprawy 12 
samolotôw niemieckich. Oczywi
scie nie pracowal tak, jak my sze-
scioma lub dziewiçcioma samolo-
tami, leez pogzedl/calosci^ w po
wietrze. 

Na naszym lotnisku \vy ladowaf 
dywizjon " Blochôw." Stojij 
w szczerym polu skupione, niczym 
nie osloniçte, ani zamaskowane. 
Razem z naszymi samolotami zbie-
ra siç wiçc na nieduzej przestrzeni 
ponad szescdziesi^t samolotôw. Ta 
lekkomyslnosc i jakby rozmyslne 
kuszenie przeciwnika wystawia-
niem swoich sil na dogodne ude-
rzenie sprowadza na mnie zôlciowe 
usposobienie. We Francji pelno 
szerokich, plaskich pôl. My stale 
praeujemy z lotnisk pokojowych, 
doskonale Niemcom znanych i sfo-
tografowanyeh. 

Pôznym wieczorem wiadomosc. 
Wlochy wypowiedzialy Francji 
wojnç. Coraz ciemniej 

11 czerwca. 
O swicie oslaniamy w dziewiçc 

samolotôw " Poteza," ktôry idzie 
na rozpoznanie. Nad Château 
Thierry, z pôlnocnego ibrzegu Mar
ny dostajemy wsciekly ogien arty
lerii przeciwlotniczej. Front dzis 
przebiega wedlug tego, co mozna 
osgdzic ze skq.pych wiadomosci 
w gazetach i wedlug tego co sam 
widzialem z powietrza nastçpuj^-
co: Pont de l'Arche — pôlnoc 
Beauvais^— Montdidier Noyon — 
pôlnoc Château Thierry—Reims? 
— Le Ohesne Populeux. 

" Blochy " wyniosly siç na szczç-
scie z lotniska w poludnie. Pod 
wieczôr, gdy bylem znowu w po
wietrzu, niemiecka wyprawa bom
bowa zrzucila bomby w las obok 
naszego lotniska. Byl to szczçsli-
wy zbleg okolicznosci, gdyz ani 
" Blochôw " ani wiçkszej czçsci na
szyeh maszyn nie bylo, a ta garstka 
co pozostala byla dobrze zamasko-
wana. Gdyby tak przyleeieli 
0 cztery godziny wczesniej, mieli-
by uzywanie. Schron, ktôry kopa-
lismy w pocie czola, tak napçcznial 
chçtnymi do przykrycia glowy, ze 
ani jeden z tych co go kopali, nie 
môgl siç weisn^é do srodka. 
12 czerwca. 
Z wczorajszej wyprawy dwôch 

nie wrôcilo. Jeden, sierzant Em-
lenger, bardzo dzielny pilot i po-
rz%dny ehlopak. Niemcy id% cingle 
naprzôd. Dzien dzdzysty. Przeno-
simy siç do Auxerre. Mojq. maszy-
nç zabral Corniglione, bo jego sla
bo ci^gnçla. Nasi mechanicy mô-
wi%, ze jego maszyna zostala prze-
grzana przez dlugi lot na pelnym 
gazie. Polecieli we dwôch z do-
wôdeq. dywizjonu nad front. Po co 
1 komu ten lot byl potrzebny nikt 
w calym dywizjonie nie môgl zro-
zumiec. Zdaje siç, ze byl to po pro-
stu wyskok dowôdcy. Lata! do-
tychczas malo, aie kiedy lecial, tak 
siç dziwnie skladalo, ze wracali-
smy bez przezyc, nie spotykalismy 
nikogo i nikt do nas nie strzelal 
z dolu. 

Co robili, gdzie siç pçtali, im tyl
ko wiadomo, dose iz pôznym wie
czorem przyszla wiadomosc, ze do
wôdca na postrzelanej maszynie 
skapotowat, a Corniglione l^dowai 
z powodu toraku benzyny. Musieli 
latac caly czas na wysokosci 100 
do 200 metrôw, bo wyzej byly 
chmury. Takie nikomu niepo-
trzeibne wycieczki nad frontem bez 
zadnego rozkazu, sluzenie wszy
stkim ciurom niemieckim za cel 
i gubienie maszyn, to tez pewnego 
rodzaju glupota i przestçpstwo 
wojenne. Dowôdca i>owinien byc 
ukarany, aie on na pewno wierzy, 
ze to bylo bohaterstwo. 

W dzdzu i ciemnicy przelatuje-
my po czubkaoh drzew na nowe lot-
nisko. Cingle na poludnie i na po
ludnie. Kiedy zawrôcimy znowu 
na pôlnoc? I czy w ogôle zawrôci
my? 

STEFAN LASZKIEWICZ 
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Krew jest zôlta. Talc jest ! Naj-
bardziej wartosciowa, esencjonal-
na jej treéc jest zôlta. Amarant 
krwi to wymysl poetôw. Purpura 
krwi to fantazja pieéniarzy. O blç-
kicie nie ma mowy. Przestarzala 
fikcja arystokracji. Krew jest 
zôlta. Ze jest tak a nie inaczej, do-
wiedzialem siç, ze skruchq przy-
znajç, dopiero przed kilku dniami. 
Byl to dla mnie wstrzqs, dla pio-
senkarza i wierszoklety bylo to cos 
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lies blackoutu, 
lôzko, ktôrych tu wiele i nie wy-
pompowali resztek sil, ktôre we 
mnie zostaly. Oddycham Izej, bio-
rç kartkç i spisujç wrazenia. Prze
ciez to ma byc reportai. Przygo-
towalem pytania, teraz wszystko 
lezy w gruzach. Obok mnie, w tym 

Dr. J. Czekalowski i dr. C. P. Stewart 

nie do pojçcia. Aie môj Cicerone 
byl iiparty i stawial przede rrunq, 
fla-szkç po flaszce zôltej zupelnie 
krivi. — " Plazmy — krwi " 
slyszç, jak mnie poprawia. 

Dzialo siç w zacisznym, olbrzy-
mim gmachu: chluby Edynburga, 
Royal Infirmary. W podwôrzu ja-
kaé brama, na niej tabliczka: 
" Scottish National Blood Trans
fusion Service," a obok mily oku 
•cepis : " P.C.K. — Instytut prze-

taezania krwi." Môj informator 
dr. Jaroslaw Czekalowski, mlody 
uezony, aie stary znajo-my z uni-
wersyteckich czasôw Iwowskich. 
Z tym wiçkszq, przyjemnosciq po-
dejmujç zadanie zwiedzenia Insty
tutu, z tym wiçkszq bezceremonial-
noéciq nudzç Jarka i " przeta-
czam " mu jego krew. Dziwiç siç 
>•••'• wet, ze nagla go nie poniesie ze 
zloéci na mojq naiwnoéc medy-
cznq. 

Chodzç za nim, jak blçdny po 
korytarzach, lazç po salach, na 
piçtra i do suteryn, oglqdam ta-
jemnieze aparaty, o ktôrych 
istnieniu pojçcia zielonego nie 
,nialem, wypijam jakqé " cup of 
tea " po tym Jarek zamyka mnie 
iv lodowni, gdzie jest mniej wiçcej 
35 stopni mrozu, a dokola mnie 
wirujq flaszki ze sproszkowanq 
krwiq. W glowie mi siç krçci, ta
kie môj przewodnik dal tempo. 
Dwôch jego mlodych wspôlpra-
cownikôw-lekarzy krqzy ze mnq 
po gmachu. Sq niemniej od niego 
zgorszeni mojq, absolutnie juz 

t ivierdzonq tçpotq chemicznq. Ko-
lega Kafel targa brodç ze zlosci 
a Valis /V — for Victory/ 
z grzecznosci, po dawnej znajomo-
sci livowskiej, zmienia temat roz-
mowy na mniej fachowy, zeby mi 
ulzyc. 

W koncu wyezerpany wlasnymi 
pytaniami siadam w jakimé ma-
lym pokoiku, zamykam drzwi w o-
bowie, aby mnie nie polozyli na 

samym pokoiku dr. Czekalowski 
przelewa cos z jednej prôbôwki do 
drugiej, miesza, wqcha, ekspery-
mentuje. Postanawiam to samo 
zrobic z reportazem. 

Biorç do prôbôwki pomysl fa-
choivo-naukowy. Najlatwiejszy. Po 
prosty oderznç od Jarka wszystkie 
cyfry, procenty rozpuszczania, osu-
szania, a on mi naj>isze jakies bar
dzo niqdre zdanie o wirôwkach 
i cialkach. Nie, nie, nie. Nigdy ! 
Tego tylko jeszcze brakowalo. Go-
tôw to odkryc Pruszynski, a na 
pewno zna siç na przetaczaniu 
krwi doskonale. Odrzucam po
mysl. 

Biorç do prôbôwki drugi po
mysl: felieton wywiadowczy. Sta
ry kawal : ja siç pytam, a ktos od
powiada. I w ogôle"za wszystko 
odpowiada: za to, co ja pytam 
i za to, co on odpowiada. Po chwili 
namyslu treéc tej prôb&ivki wyle-

wam bez wqchania. 
Zaczynam eksperymentowac ; 

mieszam dwie substancje: zasadç 
szczerosci z rozczynem prostoty. 
Moze cos z tego wyjdzie. Zasada 
lubi wywolywac kwasy, wiçc trze
ba dzialac ostroznïe, aie mozna 
sprôbowac. Mam samopoezueie 
pioniera chemicznego. Tak pewnie 
musial czuc siç dr. Czekalowski, 
gdy pierwszy raz stosowal kaolin 
celem ulepszenia metody suszenia 
krwi. Kaolin ? Ludzie ! W co ja 
siç wmieSzalem\ Zasado prostoty 
i rozczynie szczerosci ratujcie 
mnie ! 

Wiçc : Polski Czerwony Krzyz 
wszedl w kontakt ze " Scottish 
National Blood Transfusion Ser
vice," urtichomil, wyposazyl i opie-
kq otoczyl " Instytut przetaezania 
krwi " przy Royal Infirmary 
w Edynburgu. Instytut chlubi siç 
dzis doskonalq wspôkpracq ze szko-
ckimi sferami naukowymi, a 
szczegôlnosci wspôlpracq i przy-
jazniq dra C. P. Stewarta. Nasze 
wojskowe wladze sanitarne doce-
nily powazne zadania Instytuiu, 
przydzielajqc dwôch wspomnia-
nych juz mlodych lekarzy w cha-
rakterze stalyeh asystentôw, a w 
przyszlosci instruktorôw-specjali-
stôw w konserwowaniu i przetwa-
rzaniu krwi. Pracujq oni za sze-
sciu, a bçdq musieli zwieloïcrotnic 
jeszcze swoje wysilki, czeka ich bo-
wiem fachowe szkolenie w dziale 
praktycznym innych lekarzy woj
skowych z terenu. 

Kierownik Instytutu zywi glçbo-
kq wiarç, ze " teren " latwo odko-
menderuje kandydatôw na staze i 
kursy praktyczne, zwiqzane z tym 
niezwykle waznym dzialem pracy. 
W tej chwili bowiem poza tq stalq 
" Konferencjq Trzech " /Czeka
lowski> — Kafel — Valis./ praeu
je tylko maly sztab polskich pan, 
ktôre bardzo l'zetelnie i ofiarnie 
szkolq siç w Instytucie w charak-
terze laborantek i pomoeniezek 
technicznych. 

Glôwhe zalozenie prac Instytutu 
streszcza siç w trzech slowach : 
KREW DLA POLSKI. Tutaj, 
w tym zacisznym zakqtku history-

cznej stolicy Szkocji, dokqd co-
dziennie gazety przynoszq wiado
mosci o tak okrutnie przelewanej 
w Kraju krwi polskiej — odbywa 
siç codzienne, systematyczne, na-
uJcowo obmyslone przy g otowanie 
zapasôw ludzkiej krwi w stanie su-

nych w akcji zolnierzy broni pan-
cernej, marynarki, lotnictwa, bç
dzie leczyc wypadJci szoku z ura-
zôw, bçdzie niesé ratunek wyglo-
dnialym. 

Jakas wzruszajqca Iqcznosc na-
wiqzuje siç w cichej pracowni po
miçdzy tq straszliwq strugq krwi 
pfytiqcq w Kraju i tyrni kroplami 
zolnierskiej krwi, oddawanej z my-
slq o Polsce. Akcja oddawania 
krwi, prowadzona przez Instytut 

Pobieranie krwi do oznaezenia grupy 

szonym dla Polski. Dla wyglodzo-
mich dzieci, dla wycienczonych ko-
biet, dla ocalalych z piekla obozôw 
koncentracyjnyeh istnien ludzkich, 
dla wyczerpanego narodu. ~ 

Piçkna praca, Panie Profesorze, 
Szanowny Prezesie Polskiego 
Czerwonego Krzyza ! Piçkna pra
ca, Drogi Doktorze Jaroslawiel 
Rosnq te flaszczyny z dnia na dzien, 
zbiera siç potçzny magazyn, rosnie 
cos wiçcej : s y m b o l. Éolnierz 
polski, staejonowany w Szko
cji, zglasza siç masowo jako krwio-
datvca — oddaje krew dla Polski. 
Zolnierz zaszanowany, zolnierz 
dobrze odzywiony, ktôremu los 
wojny dal chwilowy urlop od dzia
lari wojennych, rozumie olbrzymie 
znaezenie tej jednej szklanki, tych 
400 centymetrôw krwi, ktôre za-
konserwcrwane, suszone w slojach 
czekajq kazdej chwili gotowe. Su-
szona plazma krivi ratuje poparzo-

" Krew dla Polski " suszona plazma krwi 

Z:::~ •• 
' iiîiW 

Zdjçeia Wojskowej Sekcji Foto-FiLmowej 

w oddzialach. data nadspodziewa-
ne rezultaty. masowo zglaszali siç 
ivszyscy zolnierze, gremialnie Po-
lacy przybyli z R o s j i. Czy 
to nie piçknel Czy to nie pociesza-
jqce w tak bardzo zôlciowej atmos-
ferze ogôlnejl 

—" Nie trzeba bylo zadnej 
" propagandy " w tej sprawie — 
môwi dr. Czekalowski. — Po pro-
stu przed pobraniem krwi wygla-
szano objasniajqcq pogadankç, 
ktôra informowala przede wszyst» 
icim o glôwnym zadaniu, a poza 
tyrri zaznaezala, ze oddanie tej ilo-
sei krwi nie wyciencza krwiodaw-
cy, ze nie kazda krew moze byc 
pobrana, ze suszona plazma krwi 
specjalnie konserwowana trwac 
moze latami, ze prôby daly pozy-
tywne i szczçsliwe wyniki." 

Obecnie Instytut P.C.K. zamie-
rza zwrôcic siç z apelem do Pola-
kôw z emigracji cywilnej o zgla-
szanie siç na krwiodawcôw. Myslç, 
ze jestesmy zanadto krwiêci, ze 
akcja ta moze nawet trochç uspo-
koic temperamenty emigranckie, 
wiçc tym bardziej apel wydaje siç 
na czasie. Zresztq chodzi tylko 
o 400 centymetr&w. Jedna 
" small " ! 

A propos. Krew nawet trochç 
" ankoholicznego " goscia tez jest 
dobra, wiçc nie wykrçcajcie siç by-
waley barôw i klubôw. Dr. Czeka
lowski môwi : spirytus wyparuje, 
zostanie czysta krew. Pijemy so
bie krew nawzajem, panowie, 
w polemikach, sporach i plotkach 
— bez celu. Wiçc gdy przyjdzie 
prosba Instytutu P.C.K. o waszq 
szklaneczkç krwi dla celu napraw
dç wielkiego — nie zalujcie jej. To 
krew dla Polski. 

Niech rosnie jak symbol na tej 
emigracji — arsenal Instytutu 
P.C.K., arsenal butelek z zôltq, su-
chq krwiq, 

W1KTOR BUDZYNSKI 

W SPRAWIE U Z Y CIA I ZADAN 
NASZYCH SIL ZBROJNYCH NA 

OBCZY2NIE 
•Szanowny Panie Re&aktorze, 
P. Mieezyslaw Pruszynski P°rU; 

szyl w " Wiadomosciach Polskich 
sprawç organizacji i uzycia naszego 
wo.iMka. - ' 

Slusznie fcwierdzî, ze wojsko nasze 
z punktu widzenia polskiej racji sta
nu posiada przede wszystkim propa-
ïandowe czyli inaczej môwi^c: P<>li-
tyczne znaezenie. Istotnie jednostki 
polskie o ile dla sprzymierzonych sa 
wyrazem sily i znajduja mie.rsce 
w ich O de B wojennym, to dla nas 
s«-) tylko instrumente!» polityki, wy
razem woli i honoru paristwa. Sprzy-
mierzonym pomagamy. W dezkicn 
chwilach i jedna dywizja cos, 
nawet wiele znaezy. Granic _ Polski 
jednak jednostki polskie, znajauj g,ce 
sie w Wielkiej Brytanii wyr^bac nie 
bçd$ w stanie. Z tego musimy zda-
wac sobie sprawç. . . 

Projekt zatem uzywania WojsKa 
Polskieigo mniejszymi jetinaslKam-
l«:cz stale na froncie byl pod kaidym 
w^Klçdem sluszny. Piszç : byt> po-
niewaz teraz czas konmnktury n 
takie rozwiqzanie mmal. Teraz :uz 
v. zystkie jednostki polskie îs^tni 
Kotowe, Sprzymierzem na nie Ucz« 

Zolnierze wszystkich stopni rnaj^ 
iuz dose g-arnizonoweffo zyeia. e 

Kiekolwiek zmiany w ; 
bylyby zle widziane, tym k^rdz J, 
bronilismy sie dotad przed wysyta^ 
niem mniejszych jednostek • 

Jprawa, ktôra porusza p. Pruszyn
ski byla zywo dyskutowana w roku 
1941. Zwyciçzyla jednak k^ep<^ 
wielkich jednostek. ^ ?3nostki 
koncepcji sçdzili. ze duze jednostki 

S k r z y n l t a  p o c z t o w a  
naszego wojska przysporz^ nam wagi 
politycznej i wojskowej. Wierzyli 
oni tez w naplyw rezerw z Rosji. Wy
padki poszly w innym kierunku. 

Powstaje jednak pytanie, co ro-
bic dalej? Jednostki polskie z chwi
la wyjscia na front zaezna topniec. 
Obawiam sie, ze z braku rezerw mo-
zemy byc zmuszeni do redukowania 
ilosci iednostek. Na.i'wazniejsza za
tem nasz4 troska musi byc zapewme-
nie rezerw. Nie trzeba bowiem chy-
ba uzasadniac.- îak wielkie znaezenie 
bedzie mialo utrzymanie naszego 
wojska w stanie wartosci bojowej 
w koricowej fazie wojny. Zapewnic 
rezerwy. to znaczyc bçdzie : powolac 
wszystkich nie pracuj^çych dla woj
ny pod bron, nie ogl^dajac.sie na nie, 
ani na wiek, ani na powojenna pra
cç, ani na stopien. W nowoczesnej 
jednostce dla wszystkich jest miej

sce, jeéli nie w linii, to w.taborze. 
Znakomity pisarz Sieroszewski 
n. prz. j ako starszy pan sluzyî w Le-
gionach w kawalerii i jakos byl po-
zyteczny. Kto odwaza sie twierdzic, 
ze slnzlba szeregowego w nowo-
czesnym zmotoryzowanym wojsku 
stala siç trudniej'sza fizycznie, ten 
dowodzi, ze nie zna wojny 1914-1918. 

Drug-a sprawa poruszona przez p. 
M. Pruszynskiego dotyczy wyszkole-
nia dowôdcôw. Podpisujç sie z przy-
jemnoscia pod w;szystkimi wywoda-
mi o koniecznosci dobreg-o wyszkole-
nia dowôdcôw. Protestuje jednak 
przeciwko tezie szkolenia dowôdcôw 
na " po woj^e." e Zastanôwmy siç 
przede wszystkim, po co tu przyby-
lismy. Czy po to, zeby walczyc i wy-
ffrac wojnç czy zas. zeby szykowac 
sie do organizowania wojska pokojo-
wego i szykowania siç do nowej woj

ny? Po odpowiedzi na to pytanie 
warto siç zastanowic, czy jest nas 
nadmiar do prowadzenia walki? 

Zdaje siç, ze odpowiedz wypadnie 
jasna, szczegôlnie jesli siç zwazy, iz 
wszystkie panstwa siçgTiçîy po naj-
starsze rezerwy ludzkie. Szkolenie 
i przygotowywanie przyszlego woj
ska polskiego zapewnia ci, ktôrym 
szczçscie wojenne bçdzie sprzyjac 
i wroca do Polski z doswiadczeniem 
walki. Za<laniem nas wszystkich po
za granicami Kraju natomiast jest 
walka i doprowadzenie do wygrania 
wojny przez Polskç. Mam na mysli 
wojnç we wszystkich jej wymiarach. 
Szykowanie siç na po wojnie " u-
derza^ w ideowe podloze naszej dzia-
lalnosci zagranieg., ject chowaniem 
glowy w piasek, jest dowodem nie-
znajomosci wapolczesnych sposobôw 
prowadzenia wojny, jest samowolnym 

KALENDARZYK POLAKA w W. BRYTANJI 
na rok 1944. 

Zawiera: kolorowe mapy swiata w wyk. firmy Bartholomew, kolorowq 
mape Polski, plan kolejki podziemnej w Londynie wyczerpuj^co 
opracowane adresy polskie oraz wiele informacji. 

Oprawa skorzana w kïlku kolofach. 
Odznaki: lotnicza, spadochronowa, marynarki wojennej, wojsk pancer-

nych i Pol. Wydz. Lekarskiego w Edynburgrhu. 
Cena: 5/-. Sprzedaz tylko za gotôwkç. 

Zamôwienia: A. LASKOWSKA, 8, HOPE STREET, EDINBURGH. 

DOROCZNE ZWYCZAJNE 
WALNE ZGROMADZENIE 
Czîonkôw ZwiQzku Dzieimikarzy Bze-
czjTPOspolitej Polskiej, Sekcja w londy
nie od bçdzie siç w sobotç 4-g-o gmdnia 
43 r. w Ognisku Polskim, 45, B«l^rave 
Square, S.W.l. Poczq,tek obrad o go

dzinie 10 rano. 
N aboie ris two iafobne za dusze polegtych 
I zmartych dziennikarzy polskich odpra-
wi ksiadz pratat Z. Kaczynskl w West
minster Cathedra!, Lady Chapel, 

w dzien Zjazdu o godz. 9.30 rano. 

przesta wieniem cigz^cego na nas za
dania, jest wreszcie oslabieniem wy-
silku wojennego. 

W Kraju nikt na pewno nie mysli 
o tym, ze szykujemy siç do tego, jak 
urzadzac Polskç po wojnie. Do tego 
nas na pewno nikt nie upowaznil. Za-
daja od nas, abysmy przyszli z wy-
grana wojng. i to wszystko. Troske 
o to, co bçdzie po wojnie, zostawmy 
im- Wygrac wojne — to olbrzymie 
zadanie. Jezeli je wykonamy, bçdzie 
dostatecznym tytulem do zaslugi, do 
poezueia dobrze' wypelnionego obo-
wi^zku i do prawa dalszej pracy nad 
budowa naszej Ojczyzny w nowych, 
caïkiem nowych warunkach. 

Wygrajmy wojne tak, aby te wa
runki byly jak najkorzystniejsze. 

Tadeusz Zakrzeivski 

BO£E NARODZENIE DLA 
JUNAKÔW 

Dear Sir. 
I thank you for your letter dated 

October 20fch. I will get in touch with 
the C.O. at liai ton as soon as pos«^ 
sible. I have aeveral other Polish 
i* orces commg for Ghristmas if ail is 
well with them, then the younger 
boys will be happier with those who 
speak their own language. 

Yes, you can publish my letter if 
you wisn. I have no objections what-
soever. 

I greatly admire Poland and every 
one of vou for your great dévotion to 
your country, and if at any time I 
çan offer any of you any hospitality 
I gladly do so, and with gratitude for 
ail you have done in this war. 

Very sincerely yours. 

Mrs. E. A. Savage 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Tekst: RYSZARD POBÔG 

RUT BRONISLAW tïoszukuje 
brata JANA. Wiadomosci kierowac 
do Redakcji " Polski Walczacej." 

BUDUJMY SAMI 
ODBIORNIKI RADIOWE 

4-o Iampowe, uniwersalne, na prad, 
srednio falowe radio mozemy latwo 
zbudowac w domu, z czçsci dostçpnych 

w kazdym sklepie radiowym. 
Ofiarujemy zwïçzia instrukcjç w cenïe 
5s. zawierajaca: szemat teoretyczny, 
uzwojenie, ukiad i  t.d. oraz llstç czçsci 
skfadowych ze specyfikacja — wszy
stko co potrzebne do budowy " THE 

VICTORY UNIVERSAL FOUR." 
J. E. SEXTON & Co., Ltd., 

164, Gray's Inn Rd., London, W.C.1. 

SPIS RZECIZY : 
Aleksander Boray : Dwa listopady. 

— Fotomontaz Jana Poliiiskiego. — 
Zbigniew GvabowsJci: Szkic sytua-
cyjny. — Z tygodnia na tydzieri. — 
Julian Ginsbert: Wojna na morzu. 
— Gustaw Gdzda : Kraj w uscisku 
gospodarki totalnej. — Oswiadczenie 
Naczelnego Wodza. —- Dominik 
Szczerbic : Z frontu fabrycznego. -— 
AntoniBoguslawski: Tam na bloniu. 
— Witold Leitgeber: Korespon-dent 
wojenny melduje sie. — Odznaczenia 
lotnikôw. — Stefan Zaszkiewicz : 
Z pamietnika pilota mysliwskiego: 
1940 La Perthe. — Wiktor Budzyn-
ski: Bez black-outu. — Skrzynka 
pocztowa. — Pomoc dla Polakôw 
w Rosji. —• " Paczki od serca." — 
Zbiôrka ksiazek. — Ryszard Pobôg : 
Przygody Walentego Pompki /rysun-
ki Màriana Walentynowicza/. — Ry-
sunki Jana Sterlinga i Mariana Wa-
lent.ynoioicza. — Fotografie. 

Powiesc tatrzariska dla dzieéi starszych. 

" P O  J  E D N A N I E "  
H. Z AKRZE W SKIE J 

cena 7/6. 
Skladnica Ksiçgarska. 8. HOPE STR-, EDINBURGH. 

MINISTERSTW O WYZNAN RELIGIJN Y CH I 
OéWIECENIA PUBLICZNEGO 

BUCKINGHAM PALACE MANSIONS, BUCKINGHAM PALACE ROAD, 

LONDON, S.W.1, 

zawiadamia o wydaniu ksi^zki z serii " Biblioteka Rzemiosla i 
Techniki " Nr. 3 

K. DYDYttSKA — HENNEBERG i E. HORODYNSKA 

DRUK RECZNY NA TKANINACH 
j» 

Stron 73. Cena 4s. 

Do nabycia we wszystkich polskich ksiçgarniach i kioskach. 

MINISTERSTW0 ODBUDOWY 
ADMINISTRACJI  PUBLICZNEJ 
zamierza z poczatkiem roku przyszlegro 
sorganizowaé 4-6 cio tygodniowy kurs 
ioksztaicajq^cy dla lesnïczych i  gajowych 
Draz straznikôw polno-lesnych i  towiec-

kich. 

Kandydaci ktôrzy zamierza j a braé udzial 
w kursach zechca poslaé stopien, imie. 

nazwisko oraz adres 
BEZPOSREDNIO DO WYDZIALU 

LESNI CTW A M.O.A.P. 

12-13, GRAFTON ST., LONDON, W.1. 

Po nadeslaniu zgloszenia, kandydaci 
Dtrzymuja, formularz ewidencyjny oraz 
szczegôlowe warunki pizyjçcia na kurs. 

Po zawiadomieniu kandydata o przy-
ieciu na kurs prosba o odkomenderowa-
îie w.inna byc przez petonta wniesiona 
drogg. sluzbow^, do Ministerstwa Obrony 
tfarodowej. Termin zgtoszenia na kurs 

upïywa z dn. 18 grudnia 43 r. 

WYDAJE WYDZIAi, PRAC KULTURALNO-OSWIATOWYCH MIN. OBR. NAROD. 
Adres Redakcji (Editorial Offices) : 5, Portugal St., W.C.2. Tel., HOLborn 7600. I-e piçtro. 
Redaktor przyjmuje w poniedzialki i wtorki od godziny 11-ej—13-ej. 
Redakcja nie zwraca rçkopisôw niezakwalifikowanych do druku. 

P r z e d r u k  d o z w o l o n y  t y l k o  z a  p o d a n i e m  z  r  o  d  I  a .  

Warunki prenumeraty : Miesiçcznie z przesylkç pocztow^—sh.l Kwartalnie z przesvlka 
pocztowjï—sh.3. Naleznosc prosimy wplacac przekazem pocztowym (Postal Order) pod adresem 
Administracji. 

Ceny ogloszen: 1 cal przez jeden tam—sh.20. Zarezerwowane miejsce 50% drozei Oirlo^enia 
0 poszukiwaniu pracy—2sh. za wiersz. s 

Adres Administracji (Business Offices): 63, Lincoln's Inn Fields, W.C.2. Tel., Chaneery 5505' 
1 5506. 

L O N D O N  F  L  A  T  S  
37, Dorset Str. (przy Baker Str.),  W.1, 

ofiarowu je : 

UMEBLOWANE ORAZ NIEUMEBLO-
WANE MIESZKANIA I POKOJE 

Tel.: WEL 3302. 

By C. E. ECKERSLEY, M.A. 

ENGLISH for the ALLIES 
Specially written for Soldiers, Sailors 
and Airmen of the Allied Nations 

Book I. 1/6 net. Book II. 5/- net. 
" Mr. Eckersley scored a great success in his first 
volume of making the English language less distaste-
ful to foreigners. The English headmaster for the 
Allies wants this Round I I  to bring the Knock-out. 
Seldom has so much fun been combined with so 
m.uch  ins t ruc t ion . "— Cent ra l  European  O b s e r v e r .  

Also 
ESSENTIAL ENGLISH 

Printéd for " Polska Walczijca " by 6t. Cléments Press. Ltcl.. Portugal St...Kingsway, W.C.2. Registered at the G P O as- u newspapor. 

A Progressive Course for Foreign 
Students in Four Books : 

Book I. 3/6 - - Book III. 3/6 

Book 11.3/6 - - Book IV. S'-

for Supplementary Work 
THE STUDENTS' BOOK 
OF ENGLISH EXERCISES 

By M. D. MUNRO MACKENZIE 3/6 

LONGMANS.GREEN &C0.LTD. 

Str. 8. POLSKA WALCZACA ZOLNIERZ POLSKI NA OBCZY2NIE 
Nr. 48. 

Dla Polakow w Rosji: £10,381 
Przy niniejszym przesylam prze-

kazy pocztowe na l^czr»^ sumç sh-25, 
z prosb^ o przekazanie jej do fun-
duszu pomocy Polakom na Wscho-
dzie. 

Z zolnierskim pozdrowieniem 
pchor. J.S. 

Na dzieci z Rosji 10 szylingow. 
Pawelek D. 

W zal^czeniu przesylam 10 szy
lingow na dzieci polskie z Rosji jako 
state opodatkowanië za ms. paz-
dziernik i listopad 1943. 

Z szacunkiem 
Czeslaw Wielgtts 

* * * 

W zal^czeniu przesylam money 
order na sumç £3 /trzy funty/ ze-
brane na loterii w swietlicy lotniczej 
w N. 

Maria Aleksandrowicz 
éwiet liez ark-a 

* * * 

Poniewaz Ks. Kpl. Os ta nie wie z nie 
przyj^l zadnej ofiary z à odprawion^ 
zalobn^. mszç sw. za duszç mojego 
Ojca, zmarlego w 1941 r. w Rosji, 
przeto przesylam Panu sh. 10 /dzie-
siçc/ na pomoc Polakom w Rosji. 

Z powazaniem 
W. Wiadyslaw 

-x- *  * 

LANCUCH OFIAR 
Bezimiennie sh. 3. 

* * * 

liaczn^ sumç zbiorki w dzisiej-
szym numerze £5.18.0 /slownie piçc 
funtow i osiemnascie szylingow/ 
przekazalismy Polskiemu Czerwone-
mu Krzyzowi. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
ogoln^ sumç zebran^ do-
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
Walczçcej" do £10,381.6.11 
/ s  1  o  w 4 n  i e  f u n t o w  d z i e s i ç c  
t y s i ç c y  t r z y s t a  o s i e  m -
d z i e s i ^ t  j e d e n ,  s z e s c  s z y 
l i n g o w  i  j e d e n a s e i e  p e n -
s  o  w / ,  2 8  d o l a r o w  k  a  n  a  d  y  j -
skie h, 108 p e s e t o w h i-

s z p a n s k i c h, _ 5t 
a m e r y k a n s k i c h ,  
wiencow i 100 
b  r  a  z  y  l i j s k i c h .  

d o l a r o w  
15 c z e r-

t i l r e j s ô w  

DLA JUNAKÔW 
Niniejszym przesylam M.O. na su-

mç £5.0.0, "zlozonych przez kucharza 
J. Piatyszka na Fundusz dla Juna-
kow z Rosji. 

Kapitan s/s "Narocz" 
Pieniqxize te przeslaliémy do Ko-

mendanta obozu Junakôw w Wielkie j 
Brytanii. 

* * * 

POLKI AMERYKANSKIE DLA 
LOTNIKÔW 

Drogi panie doktorze, 
Kolko pan w Passaic przesyla $15 

/dol. 15/ naszym koehanym lotni-
kom na lakocie, $5 uprzeimie prosi
my przeslac zolnierzowi plut. Cze
slaw R. adres przez niego podany 
Polish Forces Paiforce N.424. List 
jego wyslany z . . . 

Nasza poczta listu do niego nie 
przyjçla poniewaz adres niedokla-
dny. Moze panom siç uda odszukac 
tego zolnierza czolgistç. 

^yczliwa i oddana 
Zofiçu Rutkowska 

443, Paulison Ave., Passaic, N.J. 

Pieniqdze te /po przeliczeniu na 
waVutç angielskq, £2.9.5/ przekaza
lismy do dyspozycji Inspektoratu SU 
PoiAjietrzny ch. 

Kvuote. £1.4.8 /rôwnowartoéc dol. 5/ 
przeslemy plut. Czeslawowi R. 

Kolo Oipieki nad Zolnierzem za
wiadamia PP. Ofiarodawcôw, ze 
kwota £4 sh.l d.lh doraznie zebrana 
na paczki dla jencow po koncercie 
Lwowskiej Fali w dn. 31.XI.1943 r. 
w Domu Zolnierza Polskiego — 9, 
Moray Place, Edinburglh — -zostala 
skierôwana do P.C.K. przez Stowa-
rzyszenie Sluzsby Spolecznej Kobiet 
Oddzial w Êdinburgh'u. 

Zbiorka ksi^zek 
Kpt. J. Sz. przeslal : N. Hender-

son: " Failure of a Mission.' H-
Nicolson : " Why Britain is at War. 
A. Smith : " The Wealth of Nations. 
" Basic English for Polish Students. 
Eckersley: " Essential English ' /3 
egz./. " Common-Sense English 
Course " English Grajnniar " . /2 
egz./. Berlitz: " Method for Teach-
ing Modem Languages." A. Gra-
ham: " Does Poland Matter to 
Britain." " Guide of Edinburgh. 
Plimmer: "Food Values in War-
time." R. Vansittart : " Czarny Re-
jestr." B. Boswell: "The Survival 
of Polish Civilisation." M. Kukiel : 
" The Polish-Soviet Campaign of 
1920." A. Zottowski: " Germany, 
Russia and Central Europe." A 
Speech by Winston Churchill. 
Biblïa swieta i dwie broszurki. 

Ksi^zkç ta dajç dla rodakôw na 
Wschodzie lub w Afryce zaleznie od 
uznania WPanôw. 
M.S. z " Lwowskiego Dywizjonu " 

Zalaczone: Z. Nowakowski : " Ru-
bikon." 

Przesylam ksi^zki dla zolnierzy 
polskich na Bliskim Wschodzie. 

ppor. H.K. 

Zal&czone : X. Pruszynski : 
" Poland fights back." " 1000 slow 
po angielsku." F. Sokolow: " Ka-
walkada angielska." " Kraj lat dzie-
cinnych.,, 

W zalaczeniu iprzesylam piçé ksig.-
;zek dla Polskiéj Armii na Srodko-
wym^Wschodzie : J. Pilsudski: " Rok 
1920," S. Strzelecki : " Goering po-
luje na rysie," S. Mackiewicz: 
" Klucz do Pilsudskiego," A. Fiedler : 
" Dywizjon 303," " Combined 
Oiperations." 

Ppor. K.Z. 

Dla jeiicôw : "paczki od serca 
Marianowie Kukielowie zamiast 

przesylania zyezen swi^tecznych 
i noworocznych skladajii na rzeez 
jencow polskich w Niemczech kwotç 
piçciu gwinei. 

* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Przesylam przy niniejszym czek 

na sumç £20.5,0. Jest to czysty do-
chod z Wieczoru Autorskiego Ma
riana Hemara, urz^dzonego d. 19 
b m w ramach wieczorow Autor-
skich P.E.N. Klubu Polskiego. Su-
mç powyzsz^ prosimy uprzejmie 
przeznaczyc na " paczki od serca. 
Sekretarka P.E.N. Klubu Polskiego 

* * * 

Pracownicy wydzialu Prac Kul-
turalno — Oswiatowych Min. Obr. 
Nar. stosownie do decyzji dobrowol-
nego, stalego opodatkowania przesy-
ïajîi za miesi^c listopad 1943, 
£21.11.6 /slownie: dwadziescia jeden 
funtow, jedenaseie szylingow, 6d./. 

* * * * 

W zalaczeniu przesylam £1 /jeden 
funt/ na pomoc polskîm jencom wo
jennym /szeregowym/ w Niemczech 
iako przegrany zaklad. 

O.Z., R.Z., M.J., K.E. 
-* * * 

Przesylam na paczki od serca dla 
polskich jericow w Niemczech 
10 szyl. 

Zosinski 
* * * 

W zalaczeniu przesylam m.o. na 
£1 z przeznaczeniem (na " paczki od 
serca." 

Suma powyzsza zlozona zostala na 
moje rçce przez por. J. z dywizjonu 
bomibowego. 

Halina Szorc, swiétliczarka 
* * * 

W zalaczeniu przesylam £2.10.0 
z przeznaczeniem na paczki dla jen
cow wojennych w Niemczech. Kwota 
powyzsza zostala nam wyplacona za 
pracç malarska w godzinach poza 
sluzbowych. 

st. szer. H.M. 
szer. B.M. 

Proszç o przyjçcie dwôch funtow 
na " paczki od serca " dla kolegôw-
lotnikôw za kordonem. 

Por. pil. J.N. 
* * * 

W zwi^zku z odejsciem Dowôdcy 
Pulku na inné stanowisko — zamiast 
tradycyjnej " lampki wina " — Pod-
ofic. Pulku Przeciwpancernego — 
skladaja na paczki dla jencôw wo
jennych w Niemczech £3 /trzy/. 

J.S. st. wachm. 
* * * 

Niniejszym zal^czam dziesiçc szy
lingow na pomoc dla polskich jencow 
w Niemczech zamiast zyezen swig-
tecznych dla najdrozszej mi osob>'. 

bomb. Kdzvmierz G. 
* * * 

Laczn^ sumç zbiorki w dzisiej-
szym numerze £57.11.6 /slownie piec-
dziesi^t siedem funtow, jedenaseie 
szylingow i szesc pensôw/ przekaza
lismy Sekcji Pomocy Jencom Wojen
nym —r Stowarzyszenia Sluzby Spo-
lecznej Kobiet. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
ogôln^ sumç zebran^ do-
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
Walcz^cej" do £1,188.11.4 
/ s j t o w n i e  t y s i ^ c  s t o  o  s  i  e  m -
d z i e s i ^ t  o s i  e  m  f u n t o w ,  j e 
d e n a s e i e  s z y l i  n  g  ô  w  i  c z t e 
r y  p e n s y /  i  5 0  m i l r e j s ô w  

W odpowiedzi na list p. Wiktora 
BudzyrLskiego w sprawie pomocy na 
szym jencom w Niemczecîi, w zala
czeniu przesylâm British Money 
Order na kwotç £2 na paczki swigi-
teczne. 

Wiktor Michalski 

/Ofiara p. Michalskiego w wyso
kosci £2 przekazana zostala do Sekcji 
Pomocy Jencom w lq,cznej kwoeie 
£28.15.6 obejmujqcej ofiary na. 
" paczki od sercob " ogloszone w nu
merze 47 " Polski Walczqgej." 

G O D Y  W A L E N T E G O  P O M P K I  Rysunki:MARIAN WALENTYNOWICZ 

Zasn^l Pompka po sïuzbie 2,e z Zygmuntem rozmawia 
I mial sen, jak na jawie. W ukochanej Warszawie. 

Krôl powiedziai do Pompki: I ze pierwszy zobaczç 
Powiedz naszym, ze czekam, Polskie wojsko z dalekaî 

Potem odbyl Walenty Ktôry chytrze udawal 
Rendez-vous z Koper/nikiem, 2e jest zimnym pomnikiem. 

Ja—powiedziai Kopernik— Juz niedlugo wrôcicie. 
Wasze drogi wci^z znaczç. Byc nie moze inaezej ! 

Jakis Niemiec podstçpnie 
Chcial podsluchac rozmowç, 

Lecz Kopernik globusem 
Mocno trzepn^l go w glowe. 

. Krzyk niemiecki sen przerwal 
Pelen wielkich emocyj— 

A Walenty z powrotem 
Frun^l z Polski do Szkocji. 
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